
Szentes, 1887. október 8. 42. szám. Tizenhetedik évi folyam. 

Előfizetési árak: 
Egy évre . 

Fel évre . 

Negyed évre 

4 forint. 

2 forint. 

1 forint. 

Szerkesztőség: 

Kurcaparti-utca 31. szám, hova a 

lap szellemi részét illető közlemé-

nyek és az előfizetési pénzek is 

küldendők. YE&YES TARTALMÚ HETI KÖZLÖNY. 

Hirdetésekre nézve 
a lap egy oldala 18 helyre van 
beosztva. Egy hely ára bélyegdij 
nélkül 90 kr. Bélyegdij minden 

beiktatástól külön 30 kr. 

Nyi l t tér-ben 

minden egyes sor közlése 30 kr. 
Bérmentetlen levelek csak ismert kezek-

től fogadtatnak el. 

Kéziratok vissza nem adatnak. 

Meg jelen minden szombaton. Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos : 

S I M A F E R E N C . 
Egyes szám ára 8 krajcár. 

Előfizetési felhívás 

1887. évi 

XVII. ÉVFOLYAMÁNAK 
negyedik negyrdére. 

Lapunk azon t. előfizetőit, kiknek előfizetése 

mult bé végével lejárt, fölkéljük az előfizetések mi-

előbbi megújítására, nehogy a lap pont'»* « étklildé-

sébeu fiinakadás történjék. 

Előfizetési árak: 
E^és' évre 4 forint 

Félévre 2 

Negyedévre 1 „ 

A • SZENTESI LAP« 
kiadóhivatala. 

A mi álláspontunk, 
Vasutunk tovább épitése és ehhez való 

hozzájárulásunk fogja képezni Szentesnek leg-

közelebb egyik fontosabb kérdését. 

Irtuk már, hogy gróf Bethlen Márkus 

engedélyt kapott a szentes—hódmezővásár-

helyi-makói másodrendű vasút építésének 

előmunkálatára. A gróf bejárta az egész vonalat, 

értekezett az érdekelt megyék és városok főbb 

embereivel, tájékozta magát az ezen vasút 

épitése iránti hangulatról. És most már hozzá 

is kezdett a vasút építéséhez szükséges leg-

íőbb factor előállításához, a pénz előteremté-

séhez. 

A nemes gróf részvényekre akarja ezt a 

vasutat kiépíteni, s e célból már megkereste 

Csanád- és Csongrádmegyét, Makót, Szentest 

és Hódmezővásárhelyt, hogy egy meghatáro-

zott összeggel hajlandók-e a vasúthoz hozzá-

járulni, ugy, hogy ezen összeg erejéig a két 

megye és érdekelt városok — a közbeneső ura-

dalmak tulajdonosaival együtt részvényeket 

kapnának, tehát részarányos tulajdonosai len-

nének a vasútnak. 

Minket egyelőre csak Csongrádmegye és 

Szentes hozzájárulásának kérdése érdekel, s 

egyáltalában az, hogy Szentes hozzájárul-e 

ezen vasút létesítéséhez? 

Bethlen gróf megkereste a várost, hogy 

járuljon az építéshez 50 ezer írttal, olyan 

összegig terjedő törzsrészvény fejében. 

Az a kérdés, hogy megadja-e ezt Szentes ? 

Mi, bár beismerjük, hogy az egész érde-

keltségben Szentesnek legnagyobb érdeke, hogy 

megfelelő vonalirány mellett beköttessék vas-

utunk Vásárhelyig s innen esetleg Makóig, s 

hisszük azt i.s, hogy ezen vasút épitése kifizeti 

magát s igy nem kidobott, hanem csak elő-

legezett pénz lenne az az ötvenezer frt egy 

oly nagy érdekre, melyre áldozni méltó, sőt 

kell egy városnak: de mindamellett is kije-

lentjük, hogy Szentes nem adhatja meg a kí-

vánt 50 ezer frtot. 

Mi kiépítettük a vasutunkat, az államot 

kivéve, minden más, idegen, de érdekelt felek 

segítsége nélkül; pedig reflectálhattunk volna 

Kunszentmárton városa, Jásznagykunszolnok-

megye és a tenyő— kunszentmártoni vasút 

társulat támogatására; de mert tudtuk, hogy 

mily kin igy csak egy pár ezer frtot is ösz-

szehozni, elejtettünk minden kéregetést és ki-

építettük a vasutat önerőnkből, s midőn ez-

zel elmentünk áldozatkészségünk és hozzájá-

rulhatásunk legvégső határáig: tőlünk további 

áldozatot nem kívánhat, senki. 

Szentes helyett azonban elő kell most 

állni Csongrádmegyének. 

Mi nem vettük igénybe a vasút építésé-

nél Csongrádmegye támogatását se; de azon 

határozott fenntartással, hogy a szentesi 

vasútnak tovább épitése esetén Csonjjrádme-

gyére fognak reflectálni. • 

Az idő elérkezett, s azt az összeget, mit 

a nemes gróf Szentestől Vásárhelyig igényel-

het, Csongrádmegye fedezze, természetes, hogy 

mi itt nem érintjük Szegvár, Mindszent és 

Derekegvháza hozzájárulási kérdését. 

Áll áspontunk tehát az, hogy Szentes az 

áldozatban tovább nem mehet. 

Nem birjuk! 0 

A kunszentmárton-szentesi 
vasút árudijszabása. 

Azon kérdések között, melyek a forgalomnak 

már átadott kun-szent-márton—szentesi vasút körül 

még, illetőleg már érdeklődés tárgyát képezhetik, két-

ség kivül legfontosabb a vasút jövedelmezőségének 
kérdése. 

Mert bár a vasút első sorban a közérdek ja-

vára szolgálni van hivatva, annak üzleténél a válla-

lati szempont mégsem hagyható figyelmen kivül, 

legalább azon időpontig és azon mérvig nem, a med-

dig a befektetett tőke kamatoztatása és rátaszerü 

| törlesztése azt igényli. 

Valamely vasút jövedelmezősége függ mindenek 

fölött a forgalom nagyságától. A forgalom nagysága 

ismét függ azon viteldíjaktól, melyek mellett a szál-

lítás történik. De elénk forgalom, megfelelő viteldi-

jak mellett is lehet a vasút minden tiszta jövedelem 

híjával, ha az üzem nem gazdaságosan vitetik, ha a 

bevételek a kiadásokhoz nem kedvezően aránylanak. 

A jövedelmezőség ez utolsó követelménye, vagy 

is azon feladat megoldása, hogy a vasúti forgalom 

a lehető legcsekélyebb költséggel és mégis minden 

jogos igény kielégítésével bonyolittassék le, a kun-

szent-márton—szentesi vasút üzletét ellátó magyar 

államvasuti igazgatóságra vár. 

És épen ebben áll a magyar államvasutakkal 

kötött üzemi szerződés legnagyobb jelentősége, hogy 

megóvja Szentes városát az üzleti deficittől, azaz a 

bevételek és kiadások közötti arány oly kedvezőtlen 

alakulásának eshetőségétől, mi mellett az üzleti be-

vételek a tényleges üzleti kiadásokat sem fedezik. 

Annyi tehát bizonyos, hogy a vasút Szentes város 

közönségére nagyobb terhet nem róhat, mint a meny-

nyivel az épitési tőke kamatoztatásának törlesztése jár. 

A jövedelmezőség első helyen emiitett föltételé-

től, t. i. a forgalom nagyságáról csak a tett tapasz-

talatok után szólhatunk. 

Ez idő szerint tehát fejtegetésünk egyedüli tár-

gyát csak a viteldijak képezhetik. Még pedig, hogy 

rövidebbek lehessünk, ezek közül is csak az áruszál-

lítást illető fuvardijak; mert legfőképen ezek birnak 

a jövedelmezőség szempontjából jelentőséggel. 

A kun-szent-márton-szentesi vasúton beszedendő 

viteldíjakat ugy az engedélyokmány, mint az üzemi 

szerződés értelmében, — a vasút engedélyese, Szen-

tes városa állapítja meg. 

A viteldíj megszabás nagy és fontos joga, vagy 

miként a műkifejezés szól, a díjszabási jog tehát 

Szentes városát illeti meg. 

A kun-szent-márton-szentesi vasúton szállítandó 

áruk után beszedésre kerülő fuvardijak egy kis fü-

zetben vannak összefoglalva. E füzetkének díjszabás 
(tarifa) a neve. 

A vasúti díjszabás tulajdonkápen nem egyéb, 

mint egy árjegyzék. Jegyzéke azon áraknak, melye-

kert a vasút teljesítményeit a szállító közönségnek 

rendelkezésére bocsátja. 

A vasút árjegyzéke azonban mégis lényegesen 

különbözik a kereskedő árjegyzékétől. 

Mig ugyanis a kereskedő tetszés szerint eltér-

het az árjegyzékben kitüntetett áraktól, és el is tér 

attól annyiszor, amennyiszer az csak szükséges, az 

üzlet megköthetése érdekében, addig a vasút kötve 

van a díjszabáshoz, s azt kénye-kedve szerint mind-

njitalan meg nem változtathatja. S ha valamit változtat 

a díjszabáson, azt idején közhírré kell tennie. Ily 

díjszabási változtatások közhírré tételére szolgál a 

„ Vasúti és Közlekedési Közlöny.u 

Ezen u. n. hirdetési kényszer adja meg a vasúti 

tarifáknak a nyilvánosság jellegét. 

C/élja a hirdetési kényszernek megakadályozni 

azt, hogy egyes szállítók a többiek rovására titkos 

kedvezményekben ne részesittessenek. Meg van ez 

tiltva a k.-sz.-márton-szentesi vasútnak is, az enge-

délyokmány következő pontja által (15. §.): 

„Ha egy feladó, vagy szállítmányozó bizonyos 

feltételek alatt fuvarbér-leszállitásban vagy más ked-

vezményekben részesül, ezekben részesíteni kell min-

den feladót és szállítmányozót, ki ugyanazon feltéte-

leket elfogadja, oly képen, hogy személyes előnynek 

semmi esetre hely ne adassék.' 

Az egyes kereskedő vagy vállalkozó más árt 

szabhat egyik üzletfelének és ismét mást a másiknak. 

A vasútnak az egyenlő elbánás elvét pillanatra sem 

szabad szem elől tévesztenie. 

A k.-sz.-márton-szentesi vasút díjszabása, mint 

minden magyar, osztrák és német vasút díjszabása, 

két részből áll. 
Az I. részt a díjszabás alaki, a Il-ikat a díj-

szabás anyagi részének lehet nevezni. 

A dijszabas I. része közös valamennyi magyar 

és osztrák vasút díjszabásának I. részével, vagyis a 

többi magyar és osztrák vasutak árudijszabásának I, 

része, a k.-sz.-márton-szentesi vasút árudijszabásának 

is I. része. 

Igy rendeli ezt az engedélyokmány, leginkább 

az egyöntetűség érdekében. (13. g.) Ezen I. rész ma-



4. oldal. 

gában foglalja a vasúti üzletszabályzatra vonatkozó 

kiegészitő határozmányokat, az áruk szállítására vo-

natkozó általános föltételeket, a mellékilletményeket, 

és az áruosztályozást. 

Az árudijszabások II. része pedig az egyes vo-

natok sajátszerű viszonyai folytán az általános ha-

tározmányoktól netán eltérő különös határozuiányo-

kat, s ezen felül főleg a díjtételeket tartalmazza. 

A dijszabás II. része azonban egymagában nem 

elegendő arra, hogy belőle valamely áru viteldiját 

megtudhassuk, mivel ehhez előbb megállapítandó, 

hogy a kérdéses árucikk melyik díjosztályba tartozik. 

Erre nézve pedig a dijszabás I. részében fog-

lalt áruosztályozás ad útbaigazítást. 

A vasút ugyanis minden egyes cikk után any-

nyit kiván viteldíj fejében beszedni, a mennyit az 

csak megbir. Ép ugy, miként az adószedő állam is 

minden polgáron annyi adót iparkodik megvenni, a 

mennyit az csak elviselhet. 

Innen van, hogy a vasút az árucikkeket osztá-

lyokba sorozza, hogy értekükhöz képest szabhassa 

rájuk a viteldijakat. 

Kissé különös ugyan, ha a vasút kölönböző 

árért végzi ugyanazon szolgáltatást a szállításra ke-

rülő küldemények különböző értékéhez képest. Sőt 

talán visszásnak is látszik, hogy egy, a szállítás tényé-

től teljesen független mumentum, mint az érték, 

döntő befolyással bírjon a szállítás árának megsza-

bására. Hiszen elvégre is a vasútnak nem igen okoz 

több költséget egy mázsa arany, mint egy mázsa 

kavics szállítása. 

Közelebbről vizsgálva azonban, e dolognak még-

is jó van. 

Már mondottuk, hogy a vasút tekintetbe veszi 

az áruk fizetési képességét, miként az állam az adózó 

polgárok fizetésképességét. Ha a viteldijak minden 

cikkre, tekintet nélkül annak értékére, egyenlő összeg-

ben szabatnak meg, ezen átlagos viteldíj igen ma-

gasra nem volna szabható. És a nagy érdeket kép-

viselő fényűzési cikkeknél, mégis aránytalanul ala-

csony, az olcsó és nagy tömegekben szállítandó cik-

kekre pedig elviselhetlenül magas lenne az. Egyál-

talában oly alacsonyra szabni a fuvardijat, a mint 

azt a csekély értékű cikkek is elviselhetik, a vasúti 

szállítás nagy költségeinek aligha nyújtana íödözetet. 

Nem marad hát más mód, mint többet fizettetni az 

értékesebb árukkal, hogy a csekélyebb értékű s a 

közgazdaság szempontjából fontos tömegáruk tul ne 

terheltessenek s a röghöz ne köttessenek. 

T A R C A . 

A d r á g a p é n z . 
- beszély. — 

I r t a : SIMA FERENCZ. 

Folyfaúa (-27) 

Szöktem a háztól, mint egv tolvaj, s bár re-

megtem a gondolatra, hogy szüleim az utolsó pilla-

natban is fölfedezhetik szándékomat és megakadá-

lyozhatnak utamban, mindamellett boldog voltam, 

midőn kiléptem házunk kapuján; mert éreztem, 

hogy rám azon ember oldalán, kit semmi sem riasz-

tott vissza birhatásom iránti nemes indulatában, 

boldogság vár. Egyéb nem lebegett e pillanatban 

lelki szemeim előtt, csak az ő kepe, s az ő hangja 

csengett füleimben, midőn apám előtt megesküdött, 

hogy én az övé leszek. Hevesen dobogott a szivem, 

s lázasan folyt a vér ereimben a gondolatra, hogy 

egy óra múlva az övé leszek. — Övé, elválaszthat-

lanul! 

Hogy föltűnést ne költsék, minden pakk nélkül 
utaztam, csak egy dobozba raktam össze ékszeremet, 
s néhány forintot vettem anyám tárcájából ma-
gamhoz. 

Kellő időben, sőt korán érkeztem az állomás-

hoz. Az állomásfőnök, ki ismert, a perronon sétált, 

s midőn meglátott, röktön felém sietett. 

- Nagysád talán vár valakit? — kérdé. 

— Nem, -- mondám, — utazom. 

»SZENTESI LA1\ 

Ha a teherviselésnek ilyetén elosztása az ¡gaz-

ságnak megfelelt, akkor megfordíthatjuk a föntebbi 

tételt s azt mondhatjuk, hogy minden áru nem any-

nyit fizet, a mennyit csak megbír, hanem csak any-

nyit fizet, a mennyit épen megbir. 

E célból a dijszabás mindenek előtt különbsé-

get tesz gyors- és teher árúk közt, s aztán ugy a gyors, 

mint a teherárukat, értékük, gazdasági jelentőségük, 

s a szállítás szempontjából fontos egyéb tulajdon-

ságaik szerint ismét több osztályba sorozza. 

Maga a gyors- és teheráruként való szállítás-

nak különböző dijszabályozása tulajdonképen a szol-

gáltatás többet érő voltában gyökerezik, miután azon-

ban tapasztalat szerint a gyorsabb szállítást több-

nyire csak az értékesebb cikkek igénylik, ezen meg-

különböztetés végeredményében szintén az értéken 

alapuló osztályozással esik össze. 

(Vége köv.) 

Felhívás 

A „Csongrád megyei Hitelszövetkezet* 

alapszabályának 11-ik szakasza értelmében, /'. 

évi október l'Sö napján nyitotta meg az alá-

írási ivet, az 1888. évi január hó 1-én életbe 

lépő II-ik évcsoport megalakítására. 

Szükségesnek látjuk ez alkalommal, az 

intézet alapszabályának, az alakulásra vonat-

kozó szakaszaiból, a következőket emlékezetbe 

hozni: 

9. §. A tagok kötelesek részvényenként 

50 kr. aláírási dijat és 50 krnyi hetenkénti 

befizetéseket az illető év társulatalakilási ideje, 

vagyis 6 egymásután következő év egész tar-

tama alatt teljesíteni s a tagság elfogadása 

által alávetik magokat ezen alapszabályok 

minden intézkedéseinek. 

10. §. Ezen szövetkezetnek jövőre tagja 

lehet minden feddhetlen jellemű egyén, az 

évenként létesítendő évcsoportok alakulásakor 

való eredeti felvétel által. 

11. §. Hogy ezen szövetkezetnek állandó-

sága tartósabb alapra feklettessék, a jövőben 

belépni szándékozó tagoknak pedig az ezen 

szövetkezetnél való részesülés lehetőleg meg-

könnyittessék, a szövetkezet évenként octóber 

hó 1-sején aláírási iveket nyitand, egy minden-

51. szái!' 

kor a legközelebbi év január elsején hatályba 

lépendő uj évcsoportnak megalakítására. 

12. §. Az időközönként alakuló évcso-

portba belépő tagok mindenkor azon évcso-

portba kebeleztetnek be, a melyre az aláirás 

történt. 

13. §. Az évcsoportok alakítása által az 

üzleti könynek vezetése változást nem szen-

ved, miután a szövetkezet számadásai össze-

sítve vezetendők s az év végével osztalékul 

eső nyeremény minden évcsoportra, az azok-

ban foglalt üzletrészek arányához képest, fo-

rintok után vettetnek ki, ugy, hogy a forin-

ton alóli töredékek számba sem vétetnek és 

csak a jövő évi osztalék kiszámításával fog-

nak figyelembe vétetni. 

Az intézet megalakulásakor, az 1887.— 

1892-ik évre belépett I. évcsoport részvénye-

sei, kik nemcsak Szentesről, de Csongrád, 

Szegvár, Dorozsma, Kun-Szent-Márton, Öcsöd, 

Orosháza, H-M-Vásárhely, Mező-Túr, Félegy-

háza és Budapestről is oly tekintélyes szám-

ban jelentkeztek, teljesen biztosították az in-

tézet életképességét és már nyújthatják azon 

alkalmat, hogy az évek egymásutánjában be-

lépő tagok egy teljes működésben álló hitel-

szövetkezet részvényes tagjai lehessenek. 

Két célt tűzött maga elé a „Csongrád-

megyei Hitelszövetkezet", u. m. 

1. a takarékosság iránti fogékonyságot 

emelni; 

2. detó hitelt nyújtani. 

A nagyközönségnek a takarékosság iránti 

fogékonysága teremtette meg ezen intézetett; 

és az intézet fönállásának rövid ideje alatt 

az általa nyújtott kölcsönök kamatlábát ed-

dig is 7 illetőleg 7 száztólira szállitotta^le. 

Ezen eredményre hivatkozunk a nagy közön-

ség előtt, midőn az 1888. évi január 1-én 

életbe lépő Il-ik évcsoport megalakítása cél-

jából, az aláirási ivet, intézetünk helyiségé-

ben — Sajtós-féle ház, földszint — a közön-

ség rendelkezésére bocsátjuk. 

Szentesen, 1S87. october 1-én. 

A „Csongtádmegyei Hitelszövetkezet* 

igazgatósága nevében: 

Balogh János, 
igazgató. 

— A főnök meglepetve tekintett körül s für-

készőleg keresték szemei a cselédet, aki kisért. 

— így egyedül? 

— Igen. 

S hova, ha szabad kérdeznem ? 

Kedvetlenül néztem erre az emberre, ki, mintha 

egy rendőr lett volna, oly kíváncsi volt. 

— Azt nem mondhatom meg kérem, — mon-

dám mosolyt erőltetve arcomra, hogy gyanút ne 

keltsek; mert . . . . 

— Mert illetlen dolog az én túlságos kíváncsi-

ságom ugy-e? — mondá a főnök. 

— Majd megmondom én főnök ur, — csen-

dült most meg egy hang a hátam mögött. 

Ez a hang a vasúti pénztárnoké volt, ki szin-

tén ismert és tiszteletteljesen hajlongott felém. 

Kellemetlenül éreztem magam, 

— Szeretném tudni, hogy miként tudhatná ezt 

meg? kérdém a pénztárnok köszönését egy fejbic-

centéssel fogadva. 

— Arról a jegyről, melyet vált Nagysád! 

Igaz, gondolám, s megfogva érzém magam, a 

másik percben azonban már megkönnyebültem, egy 

gondolatom támadt. Bravó, mondám magamban, s 

mosolyogva néztem a két úrra, kik udvarias tartás-

sal lesték a feleletem. 

— Ön téved kedves pénztárnok, ha azt hiszi, 

hogy ha én titkolódzani akarok, azt közönséges jegy-

váltással elárulom. 

— Talán jegy nélkül fog utazni ? 

— Igen. 

— De akkor megbírságolják. 

— Azt inkább eltűröm, mint az önök kíván-

csiságát. 

Az urak jó izüen kacagtak, én pedig szorongva 

vártam a vonat megérkezését. 

A báróval ugy állapodtunk meg, hogy ő jön 

Szalók felől és egy első osztályú koupét vált egé-

szen Bécsig. — Gerezden 6 percig áll a vasút, ez 

alatt lesz ideje a coupé ablakán jelt adni. 

Az iránt nem volt kétségem, hogy a báró meg 

fog érkezni, csak attól féltem, hogy szüleim az utolsó 

percben ís észrevehetik szándékomat. A félelem gyö-

tört, s a vasúti főnök és pénztárnok udvarias be-

szélgetése valóságos kin volt rám, s minden erőmre 

szükségem volt, hogy el ne áruljam magam. 

Végre megszólalt a jelző, mely jelenté, hogy a 

vonat a legközelebbi állomásnál van. 

A pénztárnok sietett szobájába. A főnök is 

méghajtá magát és távozott. 

Egyedül maradtam; de már ekkor kezdtek a 

pályaterén az utasok jelentkezni. 

Öt, hat férfi és ugyanannyi nő, mind idegenek. 

Én legalább nem ismertem őket, bár egy utas is-

mert engem; mert egy nőnek, ki felesége lehetett, 

oly hangosan súgta nevem, hogy én is meghallottam. 

Remegve néztem hátra s jobban megnéztem az em-

bert, de nem ismertem. Valami kisebb kereskedő, 

vagy egyszerűbb sorsú hivatalnok lehetett, kit én 

máskor meg se láttam volna s most remegtem et-

től az embertől. Olyannak néztem, mint aki azért 

van kirendelve, hogy az utolsó pillanatban utamat 

állja. Aggodalmamat csak fokozta, midőn ezt az 

embert egy rendőrrel láttam beszélni. Fejem széde-

legni kezdett, menekülni szerettem volna, de nem 
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A trachoma gyógykezelése 
Csongrádmegyében. 

(Folytatás). 

így áll a trachoma gyógykezelése ez idő szerint 

Dorozsmán, de körülbelül igy van ez a megye többi 

községeiben is. — A hatósági intézkedést élénken 

jellemzi a fentebb leirt kapkodás, erélytelenség. Lát-

juk, hogy az nem áll másból, mint szigorú rendele-

tek kibocsátásából, melyek vagy soha végre nem 

hajtatnak, vagy egy laikusnak banda-bandáira rö- j 
vid uton hivatalosan visszavonatnak. Ha ezeket te-

kintetbe vesszük, nem fogunk csudálkozni, hogy az 

eredmény, dacára a nagy összeg pénznek, mely már 

három év óta e célra fordíttatott,^absolute semmi; 

de igenis, lehet csudálkozni azon jelentéseken, mely-

lyek ez ügyben a közigazgatási bizottsági üléseken 

felolvastatnak. 

Egy kis jó akarattal sokat lehetne lendíteni ezen 

szomorú állapotokon, csakhogy ahoz első sorban a 

helyzet, a baj, az egyes községek viszonyainak alapos 

ismerete szükségeltetik. Ezt azonban ha tudják is a 

hivatott hatósági és közegészségügyi férfiak; ugy tesz-

nek, mintha nem is tudnák, hagyják a dolgot szépen 

a régiben, a helyett, hogy igyekeznének az egész gyó-

gyítási rendszert megváltoztatni; mely kezdettói fogva 

nem állt egyébből, mint az egymást követő hibás 

intézkedések szakadatlan láncolatából. A reá fordított 

költség pedig sárba dobott pénz. 

A községi orvosok csak oly községekben telje-

síthetik a trachoma gyógykezelést, mint Csany, Hor-

gos, ahol a szembetegek száma alig haladja meg a 

százat, oly községekben azonban, mint Mindszent, 

Dorozsma, ahol 7—800, illetve 2—300, határozatlan 

hibának és károsnak tekintendő. Ilyen községekben 

ugy is kellett alkalmazni járvány orvost, miért nem 

bizták tehát arra az összes szembetegek gyógykeze-

lését; akinek ugy sem lévén más dolga, igen könnyen 

teljesíthette volna. Az igaz, hogy akkor a községi or-

vos nem kapta volna a meg nem érdemelt száz fo-

rint lizetést; de a község megtakarított volna éven-

ként 1200 frtot, a mi oly csekély jövedelemmel ren-

delkező községekben, mint Dorozsma és Mindszent, 

érezhető csökkenést okoz a kiadásban, — a gyógy-

kezelés pedig határozottan üdvös lett volna, mert 

nem merült volna ki oly hamar a község pénztára, 

s igy nem lett volna szükség, hogy az aratási és tég-

volt a váróterem és verendát kivéve hely, hol a 

vizsga szemek elől a vonat megérkezéséig meghúz-

tam volna magam. 

Végre hallattszott a vonat robogása. — Már 

kétszer csengettek, s még ismerősöm nem volt az 

utasok között, csak az az egy, aki nevem emlité, s 

akinek minden mozdulata megdobogtatá szivem, s 

még az sem nyugtatott meg vele szemben, hogy egy 

nővel volt, ki felesége lehetett, s egy jó nagy bő-

röndöt emelt, mi kétségtelenné tehette volna előt-

tem az illetőnek tgészen komoly utazási szándékát. 

Végre berobogott a vonat a pályaudvarra. 

Kimondhatatlan az az öröm és félelemmel ve-

gyes érzés, mely e pillanatban egész valómat elönté. 

— Sebesen mentem ki a perronra. 

— Kisasszony, kisasszony ! — kiáltott utánam 

a portás, — a jegyet! 

Futottam előre, hol a vonat első koupéit láttam. 

De a bárót nem láttam egyik ablakánál sem. 

Mintha gyilok járta volna át szivemet, olyan érzés 

lepett meg a gondolatra, hogy hátha ő nem érke-

zett meg? 

Semmi jel. 

Kétségbeesve jártam sorra a coupékat. 

Nem volt sehol. 

Nem jött. Megcsalt. 

A fájdalom e gondolatra egy éles sikoltást sza-

kított ki belőlem, s a másik pillanatban elhomályo-

sultak szemeim és eszméletlenül estem össze. 

(Folyt, köv.) 

Könnyen belátható tehát, hogy a községi orvos nem 
igen fogdossa az ingyenes patienseket, valamint a 
nép sem igyekszik a gyógykezelő helyekre, de azért, 
ha jön a közegészségügyi felügyelő, nincs semmi 
hiba, mert van orvos, ki a gyógykezeléssel meg van 
bizva. Ha nem jár a nép. arról a község nem tehet. 

(Vége köv.) 

Világfolyása. 

> SZENTESI LAP< 7. oldal. 

laverési munka megkezdésének ürügye alatt, a gyógy-
kezelés beszüntettessék. 

Igaz, hogy a fentebb említett közgyűlésen nem 
szüntették be teljesen a gyógykezelést, csak az egyik 
orvosi állást, s ugy a kül-, mint a belterületen levő 
jetegek gyógyításával a községi orvost bizták meg. 
Ezen intézkedéssel aztán elhiteti magával a törvény-
hatóság, hogy számolva a körülményekkel, humánu-
san járt el a községgel szemben, pedig voltaképen, 
csak haszontalan költséget okozott, s egy par ember 
önző céljait valósította meg. 

Föntebb már emiitettem, hogy oly községekben, 

mint Dorozsma, a községi orvos, mint trachoma-

orvos, nem működhet; hogy lehet hát elképzelni, hogy 

hetenként legalabb 3-szor, reggeltől estig, távol le-

gyen a várostól, anélkül, hogy vagy a városi lakosok, 

vagy a szembetegek rövidséget ne szenvedjenek? Do-

rozsmán a józanabb gondolkozásúak be is lattak ezt, 

s a négy gyógykezelő helyiseget leszállították egyre, 

a hetenként háromszori gyógykezelést pedig egy dél-

u tanra. 

A hetenkénti 3-ori gyógyítás a minimum, mely-

nél erednienyről szó lehet, a négy gyógykezelő hely 

pedig 30 ezer holdnyi területen csak azért eleg, mert 

több nincs. De hát a törvényhatóság belenyugszik, s 

reméli, hogy azok az egyének, a kiknek eddig úgy-

szólván az orruk előtt volt a gyógyítási hely, csak 

a kenyszernek engedve jartak el, majd a községi or-

vos kedvéért s a maguk jobb voltaért órahosszakig 

gyalogolnak, — és reméli a törvényhatóság, hogy a 

hol eddig hetenkénti három-négy gyógykezelő napon 

eredmény alig volt elérhető, majd hetenként egyszeri 

gyógykezelés után, csoportonkent világosodnák meg 

a vakok szemei az elpocsékolt száz forintért. 

A gyógykezelés beszüntetésének tehát akár egész-

ben, akar részben semmi jogosultsága nincs, sot — 

mint fentebb mondám — hatarozottan káros. Tény 

az, hogy tavasz kezdetén 100—150 férfi és nő tég-

lát verni, az aratasi időszak bealltaval ugyanannyi el 

megy; de az már nem all, hogy azok mind szem-

betegek. 

De ha mind,,azok volnának is, marad vissza 

annyi, akikert érdemes a gyógykezelést folytatni. Visz-

szainaradnak ugyanis a gyermekek, a kiknekj gyógy-

kezelése csakis apriltol novemberig teljesíthető; mert 

a teli hónapokban, részint az idő rosszasága, részint 

ruházatuk hiányossága miatt, nem kötelezhetők szi-

gorúan a megjelenésre. Már pedig — szerintem — 

az iíjuság és a gyermekek lelkiismeretes gyógyítása, 

kik előtt még egy hosszú jövő áll, képezi a gyógy-

kezelés legfontosabb feladatát, nem a 70—80 éves 

aggoké. 

Hivatkoznak arra is, hogy az ottlionn maradt 

nép el van foglalva a mezei munkával; ez igaz, de 

legfeljebb egy hónapig, s nem apriltól novemberig. 

A dorozsmai főldinivelő nép állandóan a tanyán la-

kik, s még a legnagyobb munkaidőben is szakithat 

magának annyi időt, hogy a legközelebbi gyógyke-

zelő helyen megjelenjen, de azt már nem lehet kö-

vetelni, hogy — mint jelenleg van — az orvos ké-

nyelmének szempontjából kijelölt egyetlenegy gyógy-

helyre megjelenjen 30 ezer holdnyi területről. 

Továbbá a nép úgyis talál elég ürügyet az el-

maradásra, fel kellene tehát az egész évet használni, megvizsgálásra, s fölmerül az egész Európát 

hogy a gyógyítás erélyesen keresztülvitessék, nem érdeklő kérdés: van-e olyan erős hadserege, 

pedig szünidőket engedélyezni. mint a milyent a monarchia kiterjedése meg-

Tavaly a legnagyobb munkaidőben, junius és követel! Ha igen, ugy az osztrák-magyar had-

julius hónapokban, átlag 100—150 beteg jelent meg; sereg, egyesülve a némettel, némileg, lazább 

később, mikor jobban ráértek volna, megjelent 5—0, összeköttetésben az olasszal, oly gátat képez 

mert meggyőződtek a hatóság erélytelenségéről, s 

Bulgária sorsa még mindig nem dönte-

tett el az erre „illetékes* hatalmak által s az 

ügyek ma is ott állanak, ahol évekkel ezelőtt. 

Az aknamunkát azonban annál szívósabban 

folytatja Oroszország s nagy mérvű választási 

agitáció által akarja elérni azt, a mit diplo-

ínatiai uton elérni nem volt képes. Rubelei-

vel ugyanis híveket akar toborzani, a hadse-

reget pedig el akarja attól a zászlótól csábí-

tani, melyre hűséget esküdtek. Igy Galac és 

Gyurgyevóban a bulgár katonák közt lázitó 

proklamációkat terjesztenek, melynek szövege 

a következő: „Az a vér, mely tíulgárország 

felszabadításáért oly pazarul omlott, — bul-

gár katona! te jól tudod, — orosz vér volt. 

A hősiességre, melyet te az ellenséggel szem-

ben tanúsítottál, az orosz tanított. Ma szeren-

csétlen áldozata vagy az angol, a sváb (osz-

trák), meg a magyar fondorlatainak. S most 

a magyar hadnagyocska, Koburg Ferdinánd, 

a cár hadai ellen akar harcba vinni. Abban 

a pillanatban, amikor Bulgária nagy protek-

tora elhatározza magát, liogy szeretett népét 

még egyszer felszabadítsa a borzalmas tna-

gyar-szász zsarnokság igái alól, akkor te, bol-

gár katona, nem mint ellenség állsz vele szem-

ben, hanem harsogó liurrah kiálltással, tárt 

karokkal, s szemedben örömkönyezve sietsz 

a felszabadító elé! 

A Keleten folyó habozó politikával szem-

ben érdekes Diliké angol államférfinak né-

hány hó előtt az osztrák-magyar hadseregről 

tett nyilatkozata, mely szerint azt olyannak 

tünteti fel, 

van, hogy 

nniit 

nem 

amelynek sok fogyatkozása 

lehet rá számítani, s hogy 

Oroszországnak képtelen ellenállni. Ebből ki-

folyólag, a „Times,* a világ eme legelterjed-

tebb angol ujságlapja, miután Angliát több 

okból érdekli monarchiánk haderejének ké-

pessége, a most lefolyt magyarországi nagyobb 

katonai hadgyakorlatokra előkelő katonai tu-

dósítót küldött, aki folytonosan ő felsége kí-

séretében volt, — a következőket írja: „ Ausztria-

Magyarország haderejére kell legfőbb figyel-

met fordítanunk Európa valamennyi államai 

között. Hogy Francia- és Németország mire 

képes, azt tudja, vagy legalább könnyen sejti 

a világ, valamint Oroszországról is bizonyos, 

hogy roppant területén mérhetetlen erőt fejt-

het ki, melyet csupán rossz közlekedési esz-

közei, meg elhatalmasodott korrupciója aka-

dályozhatnak meg, hogy Európát végveszély-

lyel fenyegesse. — A kontinens négy nagy 

hadserege között Ausztria-Magyarszágé vár 

komédiának tekintették az egész intézményt. 

Dacára, hogy ily könnyen gondolkoznak az egyes 
községek a trachoma ügyről. — darára, hogy ily fe-
lületesen jártak utána, hogy a törvényhatóság egy 
oly kellemetlen tehernek tekinti, melyet a nyakába 
varrtak, s melytől minden aron szabadulni óhajt, 
mégis van Csongrád megyének egy községe, ahoi' már 
megszűnt a trachoma. Ezen szerencsés község Ho rgos. magyar honvédséget is. ítélete kedvező s azt 

u • • i i • mondja, hogy Ausztria-Magyarország feladata 
Horgoson ugyanis igen kedelyesen es akiként J > , , ? J . .. _ k a u\ A ' A' i ' i A színvonalán all hadseregevei. Különösen ki-

szabadultak meg mind a nagymérvű kiadastol, mind f 
az egyptomi szembetegségtől, hogy a község leje emelte a tüzérségét, a lovasságot és a ti.z-

kieszközölt egy rendeletet mely szerint a ^ ¿ i ÜkarL lehetetlen !S - Ugymoml - az 

orvos dij nélkö tartozik gyógyítani a szembet, «eket. erdélyi hadgyakorlatok utan mar bizonyosra 

Európában, mely át nem törhető. E gát ellen 

hiába fejti ki erejét Francia- és Oroszország. 

Ezt tudva, a keleti és nyugati hatalmak egy-

időre abban is hagyhatják fáradozásukat, hogy 

e gátat áttörjék." — A „Times" katonai tu-

dósítója, ki nagy figyelemben részesült a ki-

rály részéről, részletes és terjedelmes tudósí-

tásokat küldött lapjának, kiemelve abban a 



4. oldal. 

venni, hogy Ausztria képes arra és elég erős, 

hogy visszaverje Oroszország támadását, e 

gyakorlatok sikere mindenesetre kedvező vé-

leményt állapit meg Auszria-Magyarország ja-

vára.0 

A trónbeszéddel, melylyel szept. 29-én a 

király a magyar országgyűlést megnyitotta, 

külföldi lapok is foglalkoznak, s annak azon 

pontjára, mely a véderő minél nagyobb fokú 

tökéletesítésének szükségét emeli ki, egyik 

berlini lap a következőket jegyzi meg: „Noha 

ez kevésbé örvendetes tény, mégis be kell 

ismerni, hogy Ausztria-Magyarországnak erre 

nézve nem kedvezőtlenebb a helyzete, mint 

a többi hatalmaké, s hogy ez semmi esetre 

sem csökkenti azt a buzgóságot, melyet a 

császár-állam kormánya a béke fentartásán mű-

ködő többi tényezőkkel egyetemben kifejt. — 

O Í O S Z lapok a külügyekről szóló részt vizs-

gálják, s azt mondják, hogy a biztosított 

békéről mondott szavaknak Ferencz József 

király ajkán csak ugy volna fontosságuk, ha 

Ausztria-Magyarország a keleten el akarná jog-

talan követeléseit ejteni. E követelések s Né-

metországnak Ausztria-Magyarországra való 

befolyása képezik a válság igazi veszélyét. 

Oroszország Bulgáriához való jogainak elis-

merése volna a legegyszerűbb mód a béke 

biztosítására. 

Hazánkban az országgyűlés tényleg szept. 

28-án kezdte meg 5 évre terjedő működését. 

Már az első napok ülései is, alighogy a t. 

Ház megalakult, meglehetősen rosszul kezdőd-

tek a kormányra nézve, amennyiben az „ Egyet-

értés a című napilapban a kaposvári válasz-

tást illetőleg közölt, a somogyi főispánnak a 

belügyministerhez intézett bizalmas levelének 

leleplezése nagy sensatiót keltett s az ellen-

zék részéről, már a f. hó 5-iki ülésen két ín-

terpellátiót vont maga után. Kaposvárolt 

ugyanis gróf Széchényi Pál minister és Kör-

mendy Sándor függetlenségi állottak egymás-

sal szemben a legutóbbi képviselő választás-

nál. A küzdelem erős volt mind a két párt 

részéről s igy sok ezer forintba került. A 

választási elnök kijelentése szerint Széchényi 

gróf győzött 19 szavazattal s igy őt jelenté 

ki megválasztott képviselőnek. Igen, de a Kör-

mendy-pártiak valahogy rájöttek a turpisságra 

s kisütötték, hogy a dolog nem ugy áll, s 

hogy voltaképen Körmendynek van sza-

vazattöbbsége, ami ugy történhetett meg, hogy 

a szavazatokat jegyző Írnokok a Körmendyre 

szavazók neveit is Széchényi gróf javára irt ák, 

több helyen pedig igazításokat tettek. Ennek 

dacára gróf Széchényi jelentetett ki megvá-

lasztott képviselőnek. Ezt az ügyet szellőz-

tette az Egyetértés f. hó l-iki számában, kö-

zölve Tallián főispán ama bizalmas levelét, 

melyet a belügyministerhez intézett, s mely-

ben a választást Széchényi javára mindenáron 

megerősíttetni kéri Széchényi mandatuma kü-

lönben kérvénynyel is meg van támadva. Kí-

váncsiak vagyunk rá, miként fog ebben a 

maga nemében páratlanul álló ügyben a t. 

Ház biráló bizottsága határozni. 

Pénzügyi tekintetben is van a hétnek 

ránk nézve fontosabb eseménye. Ez a nagy 

deficit. Az állami számvevőszék ugyanis elké-

szítette az 188tí-évi kiadásokról a végső szá-

madásokat, s ha hitelt lehet adni a kiszivár-

gott híreknek, ugy a deficit igen nagy, 15 és 

fél millió írttal több, mint amennyire a költ-

ségvetés számította. Előlegesen a deficit 33 

millióra volt föl véve, ezenkívül az állami jó-

szágok eladásából 5 millió frt költetett el, s 

igy a nagy deficit, mely a inult 188G. év ter-

hére esik, közel 54 millió frtocska. Ha igy 

haladunk, akkor ugyan Magyarországból se 

lesz prédikációs halott soha. 

Déli Olaszország s főkép Silicia szigeté-

ről még mindig szomorú hirek érkeznek a 

kolera terjedéséről, mely nagy gyorsasággal 

terjed Messina környékén s pusztítja a meg-
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rémült lakosokat. A városi kutakat elzárták, 

mert azt hiszik, hogy azok meg vannak mér-

gezve. A vizet gőzhajón viszik Nápolyból. 

Szomorú, hogy vidéken a lakosság ellensze-

gül a hivatalos kiküldötteknek s többeket meg 
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lis gyilkolt. 

Felhívás. 
A „gazdák és iparosok á l t a l á no s hitel-

szövetkezete, * 

! mely a budapesti kereskedelmi- és váltótörvényszék által a tár-

sas cégek lajstromába 188«. év VII. kötet lapján cégbeje-

gyezve lett, s igy általános szövetkezetünk közérdekű céljának 

ismertetés ideje is elérkezvén, tisztelettel tudatja Szentes és vi-

déke minden keresztény vallást követő hjtsorsosait, hogy jóté-

teményt! működését e vidékre is kiterjeszti; elhárítani szándé-

kozván azon nyomasztó közgazdasági viszonyokat, mely szerte 

j »usztit az országban. 

Bajaitikon csak összetartó erőkkel segíthetünk! Leghat-

hatósabb erő rejlik pedig a szövetkezeti eszmében. 

Tömörüljünk egy testületté összes keresztény hitsorso-

sainkkal, anyagi érdekeinknek inegvédelmezésére. 

Fölkérjük ezen okból a közönséget, hogy szövetkezetünk 

kötelékébe belépni, s az ezáltal nyújtandó elönyökbeni részvé-

tel mellett nenies törekvésünket előmozdítani szíveskedjek. 

A belépni szándékozók nyilatkozatuk aláirása végett özv. 

Aradi Lajosné III. t. 141. sZ. házában levő szervezési irodában 

naponta 8-tól lá-íg, d. u. 2-től 0 óráig bezárólag f. évi október 

hó 23-ík napjáig jelentkezhetnek, hol egyszersmind bővebb tá-

jékozás nyerhető. 

Budapest, 1887. október í . 

„Gazdnk és ijtaro^oh útaláno< hitelszövetkezete u  

I G A Z G A T Ó S Á G A . 

* * 
• 

„Gazdák és iparosok átalános hifelsxövelke/.ete" 

működési céljának magyarázata, és az alap-

szabályoknak kivonatos ismertetése. 

•2. 
A szövetkezet célja: ugy a gazda-közönség, mint az ipa-

ros osztálynak alkalmat nyújtani arra, hogy bármely kisebb 

tőkeösszeg megtakavithatása módjában legyen es a nagyobb, 

mint kisebb jogos hiteligények általa kielégíttesselek} 

n gazdaközönség terményeinek, és ugy a kész, mint a 

nyers iparcikkeknek könnyebb értékesibse céljából árucsarno-

kok felállítása; — fogyasztási szövetkezetok alakítása, ugy a na-

gyobb iparcikkekre, mint a közöaséges házi -zükségletre nézve; 

a szövetkezeti társulás alapján tagjai számára munkás 

Ülepek és házépítkezés! egyesületek szervezése; váltó, kötelez-

vény. vagy kézi zálogok alapján a szövetkezeti tagok számára 

hitelt nyújtani: szeuiely-hitelegyletek alakítása, s tagjaitól ka-

matozó takarékbetéteket elfogadni: végül a szövetkezetnek saját 

céljára szolgáló ingatlanok szervezése, valamint a K>. értel-

mében a szövetkezeti tagoknak árverésre jutott ingatlanainak 

megvédése, 

3. 
A szövetkezet a vidéki tagok számarányához képest, a 

magyar-korona területén bárhol is fióktelepeket alakithat. 

ő. 
A szövetkezet alaptőkéjéjét képezik; a tagok által aláirott 

20 frt névértékű s szelvényekkel ellátott részjegyek, melyeknek 

értéke egyszerre, vagy részletekben, de legfeljebb 200 hét alatt 

letörlesztendő; a részbeni törlesztések előlegesen teljésitendők 

s havonkénti fizetésnél (részjegyenként) 40 krajcárnál kevesebb 

nem lehet; a részjegyek törlesztései hetenkínt legalább 10 kros 

befizetésekben is feljesithetők. 

Minden részjegy után, annak névértékén kivüj aláírás 

alkalmával beiratás és szervezési költség fejében 1 ft fizetendő. 

Ezen szövetkezetnek tagja lehet bármely keresztény val-

lásfelekezethez tartozó s erkölcsileg kifogás alá nem eső, min-

den tisztességes Önállásu férfi és nő, valamint kiskorúak is, ha 

az igazgatóság által a szövetkezethez irásbelileg tett nyilátkozat 

alapján fölvétettek stb. 

1-» §• 
A szövetkezet hitelt csak szövetkezeti tagoknak ád, nem 

szövetkezeti tag kölcsönben nem részesülhet. 

13. 
Kölcsönt haphat a szövetkezet rendes tagja: 

a) három aláirásu váltókra, esetleg elfogadható kötelez-

vényekre ; 

b) egy aláirásu váltókra kölcsönt csak a személy-hítel-

egyleti tagok élvezhetnek; 

c) kölcsönt ád a szövetkezet: értékekre, részjegyekre, 

értékpadirokra és szövetkezeti részjegyekre; 

d) iparcikkekre és gazdasági termékekre, 

* 

A gazdák és iparosok átalános hitelszövetkezetének fel-

hívását és alapszabálykivonatát midőn a hitelszövetkezet céljá-

nak ismertetése érdekében közöljük, s a felhívást olvasó kö-

zönségünk figyelmébe ajánljuk, egyszersmind jelezzük azt is, 

hogy a nevezett országos hitelszövetkezet képviseletében Kiss 

Mihály intézeti titkár f. hó 4-én városunkba érkezett s özv. 

Aradi Lajosné házában irodát nyitott, s addig fog városunkban 

időzni, mig a hitelszövetkezetnek szentesi fióktelepét meg nem 

aiapithatja. 

Rablóvilág. 
Tul * Duuáa, * B»iaton ét» Bakony vidéké* 

már hónapok óta a régmai be yár-világ uj kor-

szaka elevenlllt meg, folytonos utonállásokkal, rab-

lásokkal, gyilkol »sokkal. A legvakmerőbb gonosz-

tetteket követték el. A véres esenéayek sürün is-

métlődtek. Vagyonosb embereknél, birtokosoknál, 

papoknál jeleitek meg a zsiványok és raboltak, 

öltek. A legutolsó napok ismét véres gyilkolásokkal 

gyarapitották a rémes eseményeket. A gonosz tettek 

gyakorisiga, a nagy területen előforduló büntettek 

k étségtelenné teszik, hogy ne na csupán egy banda 

garázdálkodik, hanem versiemet kapott több is. 

Az első és legvakmerőbb banda végre hurokra 

került a Bakonyban, a hol a csendőrség e hó első 

napján megszorította, kettőt agyonlőtt, egyet elfogott. 

A három legveszedelmesebb betyár volt ez, köztük 

Renkó Kálmán, kit a múlt évtizdekben az Alföld 

is jól ismert én félt. Akkor Rótsa Sándor méltó 

társa volt, s hogy hosszú fogságában sem felejtette 

el a betyár virtust, eiég bizonyság rá, hogy a Du-

nántúl ő szervezte a rablóvilágot, most, mikor a 

közbiztonság jóval erősebb felügyelet aiatt all, s a 

csendőrség különb a megyei pandurokaál. De Renkó 

Kálmán jó iskolában nőtt fel az alföldön, Rózsa San-

d »r korában. Rádai ¿¿egedt kormánybiztosság* alatt 

került kézre. Annyi megérdemelte volna akkor az 

akasztófát, hogy az igazságszolgáltatás a tömeges 

kivégeztetésektől visszariadt, és örökös fogtágga 

büntette a legedmeresebb gazokat Renkó is ezek 

közt volt. tianem ez év julius 31-ikén három fiata-

labb társával megszökött a kis hartai tömlóc/.bfil, 

oevették magokat a duaauiuii vármegyékbe, s ga-

rázdálkodtak ott féktelenül, re tegésben tartva há-

rom vármegyét D \ ma már csak rövid ideig tarr-

hat a betyár-élet. Renkó és társai uralminak vége 

szakadt két hónap múlva. Hanem ezzel még nincs 

uelyreallitva a közbiztonság a Dunán tul. A csen-

lőrségnek még sok dolga lesz Összefogdosni a töb-

bieket is, s ártalmatlanná tenni a juhászok, kondá-

sok egész sorát, kik összeköttetésben állnak a be-

tyárokkal, segíti * Őket elmenekülni és elbu ni. 

* * 
* 

M e g g y i l k o l t v á s á r o s o k . A Dunán-

tul rablókrónikája szörnyű esettel gazdagodott. Pápa 

és Marczaltő közt, nyilt országúton, a betyárok hat 

vásáros kocsit kiraboltak és öt védtelen embert 

meggyilkoltak. 

Szeptember 29-ikéit csütötökön volt a csórna 

vásár. Este 9-10 óra között több pápai iparos ment 

hazafelé. Fél tiz óra lehetett, midőn a „Keszi csárdá"-

aoz értek. Legutoljára ért be Bálint József nórápi 

fuvaros, kinek kocsiján ült Rozsné és Csanakné" 

mindkettő csizmadia iparos felesége. Esős idő lévén, 

4 vasárról jövő fuvarosok többnyire bekötötték lo-

vaikat a csárda istállójába, a kocsikat pedig a szia 

«lá tolták. Bálint József szintén betért a csárdába, 

iogy megpihenjen, azonban a kocsiszín telve volt és 

gy nem ért czélt, mert lovai és kocsija itt is áztak 

folytonosan. Azért nem is tétovázott sokat, hanem 

kihajtott a csárdából, azt gondolva, hogy lovai ki-

lirják etetés nélkül is a Pápáig való utat. A mar-

c«altő-pápai útvonalon haladtak, midőn hat rabló 

naltákial, éles késekkel és hatalmas botokkal fel-

fegyverkezve, útját állták a kocsinak. Egy paraszt 

ruhában öltözött rabló a kocsihoz lépett és pénzt 

követelt. Rózsné elővette kebelébe rejtett zsebken-

dőjét, melybe a vásáron bevett pénze volt és át-

adta a rablónak. Csanakné azonban a pénz átadá-

sát megtagadta. Ekkor Bálint József a lovak kösé 

csapott, de azok nem tudtak megindulni, mivel egy 

erőteljes rabró a lovak előtt állott és a kocsirúdat 

fogta jobb kezében, baljával pedik a lovak zablá-

ját ragadta meg. A rablók egyike e pillanatban a 

balta fejével hatalmas csapást mért Bálint halánté-

kára, a ki ezalatt menten lebukott a bakról, Csa-

naknét pedig még egyszer fölszólították, a pénz át-

adására, a ki azonban ekkor sem volt hajlandó en-

gedni. Egy rabló éles tőrszertl késével mély szúrás, 

tett Csanakné mellébe, a ki szintén lebukott a bak-

ról. Az egyik rabló, a ki társait folytonl buzditottat 

hogy „üsd agyon mind a hármat", oda ment a fej-

sztQsapta következtében önkívületi állapotba» levő 
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Bálint Józsefhez és éles késével elvágta nyakát. 

Ekkor a rablók feltették Csaaakaét és a fuvaros 

hulláját a kocsira, és Rózsné hajtva a lovakat, más-

nap délelőtt Pápára érkezett. 

Mintegy negyed óra múlva jött arra a gyilko-

sok útjába Császár Ferenci dákai lakos kocsija, 

melyen Holi László és Dukics Ignác pápai csizma-

diák ültek. Ezeket szintén megállították és pénzü-

ket követelték, azonban ők annak á adását megta-

gadták, mire a rablók el kezdtek velük dulakodni 

s Holi Lásilót és Császár Ferencet aaayira össze-

szurkálták, hogy pár perc múlva meghaltak. Dukics 

Ignácnál pénzt nem találva, ezt is összevissza vag-

dalták, elannyira, hogy eszméletét elvesztette. A rab-

lók őt is halottnak hivén, ládáját felbontották s az 

abbaa levő 65 pár csizmát, továbbá a zsebében ta-

lált 94 krt, valamint Holi László összes pénzét is 

— még nem tudni, hogy mennyi — elvéve, eltávoz-

tak. Ugy fél óra múlva ezután jöttek a többi vásá-

rosok, s Dukics jajgatására figyelmesek lévén, meg-

álltak, s látták, hogy Holi és Császár a kocsi alatt 

feküsznek halva, Dukics pedig a kocsi mellett hal-

dokolva. A kocsit rögtön kiürítették, s a két halot-

tat rá téve, egyikük a lovakat elhajtotta, mig Duki-

csot egy másik kocsira téve, bevitték Pápára, s az 

esetet még akkor éjjel bejelentették. 

* csendőrök, mint a városi readőrség 

rögtön útnak indult a tetteseket kipuhatolni. Dukics 

Igaácz ál apota is reménytelen, életveszélyes; ualá-

lát minden pereiben várják. Csanakné is annyira 

meg van sebesülve, hogy pár hóig kell az ágy t 

őrizni. A többi sebesült állapota szintén súlyos. 

A gyilkosság és rablás gyanúja kooor cziga-

nyokat terhel. Kettőt el is fogtak Pápa vidékén, 

kiknél uj csizmák voltak s ruhájok véres ; a csiz-

mák is véresek. A czigányok azt vallják, hogy a 

csizmákat az utoa találták s azoktól vérezték be 

ruhájokat. 
* • * 

R e a k ó b a n d á j a . A marcaltöi kegyetlen 

rablógyilkosság utáa a veszprémmegyei Szent-Gál 

községből Kereszturv csendőrszázados vezérlete alati 

100 csendőr indult öt szakaszra oszolva a Bakony-

nak Vázsony felé nyúló ága átkutatására. Az egyik 

száray Urkut községbe ment, mely a Bakony köze-

pén fekszik, körülte a nagy rengeteg. A Bakony e 

res/.ében sejtették a rablókat. 

Októoer első aapján kezdődött a hajtas és az 

üldözött rablóbanda Urkuttól mintegy fél órányira, a 

rengetegbea összeütközött a D. Nagy Gyula s Szi-

lágyi vezetése alatt előnyomuló 13 csendőrből álló 

csapattal. 

Nagy százados épen csatárlánczot akart ala-

kítani, mikor egyszerre három ember tünt föl, kik 

a zsandárokat észrevéve, futásnak eredtek, s Gá-

szer József vázsonyi örsvezető „ megállja kiáltására 

még jobban futottak. Gácser erre elébe akart ro-

hanni oldalról az egyik rablónak, a ki nem volt 

más, mint Renkó Kálmán, mire ez vissza fordu t s 

puskáját arczához emelve, lőni akart, Gácser azon-

ban megelőzte, abban a pillaaatbaa lőtt s Renkó 

mellben találva, a levegőben óriásit szőkéit s hol-

tan rogyott össze a földre. A másik rabló, Szánth > 

jobbfelé menekült, erre tizen is rá lőttek egyszerre, 

de csak tovább futott, mire Siiágyi hadnagy utána 

rohant, revolveréből jobb oldalába lőtt s Szantho 

erre négy sebtől vérezve térdre esett s fegyverét el-

ejtette. Mikor a hadnagy melléje ért, már ült a 

f 'ddön s könyörögni kezdett neki, hogy lőjje le. 

Majd hirtelen övéhez kapott, hogy elővegye revol-

verét, de ebben Szilágyi megakadályozta. Szánthó 

ekkor még egyet hörgött 8 holtan terült el. 

E közben a harmadik rabló: Oroszlán Pali, a 

vezér, Urkut f -lé futott a sűrűben. Gácsér csendőr 

utána rohan', s a távolból oldalról futva többször 

utána a lőtt. Oroszlán négyszer visszalőtt reá, akkor 

Bélteky és Szécsén örsvezetők is utánna lőttek — 

<ts golyójuk eltévedt a sűrűben, s Oroszlán tovább 

futott a rengetegben. 

Ebben a pillanatban a falu felől futva jött Orosz-

lán elé Ádám József, Todtsco vázsonyi földbirtokos 

uradalmi ispánja, mire a csendőrök, hogy őt ne ta-

lálják, beszüntették a tüzelést, hanem kétszeres erő-

vel rohantak Oroszlán felé, a ki már fegyverét, min-
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denét eldobva, igyekezett menekülni. Futásközben hogy az igazgatóság már eddig is belátta, hogy itt 
nj'giot »tt, eleseti, mire Álam spáa és Gácser a z állomásfőnök nem képes a teendőket egyedül el-
csen,lőr leteperték s az utóbbi rögtöa megvasalta a I végezni, s adtak mellé egy vasúti hivatalnokot se-

rab.A, Az egynegyed 6ráig Urt6 i d e i e m alatt a 

csendőrök körülbelől hetvea lövést tettek s mire a 

küzdelem véget ért, az egész falu népe kicsődült. 

Mind a három rabló a kis-hartai börtönből szö-
kött meg juiius 31-én. Mindegyik rablónál két csövű 

nem megy elég gyorsan és pontosan. — Mi azon-
ban azt hisszük, hogy a kezdet mindenütt, még a 
vasútnál is nehézségekkel és akadályokkal jár; de 
az idő majd legyőzi ezeket. 

Á l l a m i végreha j t ók kezdték meg kö-

Lafoche fegyver 80-100 tölténynyel, továbbá revol-I nyörtelen munkájokat a héten Csongrádon és Mind-
. , , J"/0» I C Y U I | szenten. S mint levelezőnk írja, ezek a jo urak ep-

verek voltak, zsebökbea araay órák, öszszesen p e n nem törődnek azzal, hogy a buza ára 5 és fél 
254 írt 97 kr. készpénz, pipák, tükrök stb. Öltözetük frt. A dologban az a különös, hogy mindkét város, 
paraszt ing fölött a récski paptól elvitt hosszú illetve községben az adóvégrehajtók ellen vannak el-
kabátból állott Oroszlánnál czvikkert is találtak ¡keseredve; pedig ezek a szegény emberek csak vak 

eszközei az államhatalomnak, melynek kerekei csak 
A rablók közül Oroszlán Pali 27 éves, müveit u g y mozoghatnak jól és könnyen, ha adóolajjal bő-

ember, kitűnően játszik hegedűn, B négy nyelvet be- | ven kenegetik. 
szél. Atyja jómódú szent-gáli ember. — Szánthó 37 I — Kinevezés. Jónás Jakab kormánybiztosi 

éves volt. Legidősebb s mindenesetre leghirhedtebb fogalmazó a ] 
° neveztetett ki. 

— Csongrádmegye közigazgatási bizottsága 
f. évi október hó 17-én délelőtt 10 órakor, állandó 

tagja a bandának az 58 éves Renkó Kálmán. Egy-

kor az Alföldön a „betyárok fejedelme" cimért Ró-

zsa Sándorral versenyzett. Renkó volt az, a ki Rá-j választmánya pedig délután 3 órakor és 18-án d. e. 
10 órakor a szokott helyen ülést tart. 

— K a t o n a i l óvásár . A szegedi közös had-
seregbeli huszárezred részére f. hó 4-én 19. db. lo-
vat vásároltak Szentesen, szentesi és szomszédvidéki 
tulajdonosoktól. Szentesről Kristó Nagy Pálnétól vet-
tek egy dbot 1(>0 frtért, Tóth Gergely és Fekete Ist-
vántól 1—1 dbot 180—180 frtért, Xotáritól <i dbot. 
Szegvárról Bélteki Rókustól i> dbot 595 frtért. Bél-

. ... c . . ,, .... 4íf . „ . | teki Istvántól egy dbot 300 frtért, Gila Rókustól 1 
ö m , , d e z íenye8 délben történt, ezernyi ewoer d b o t 3 á 5 f r t é r t f

J
s t a i b l F e r o n d ö | egy dbot 300 frtért, 

egy csongrádi gazdától i dbot 580 frtért. tömörkényi 
gazdáktól 3 dbot. Ez a lóvásár azt mutatja, hogy 
aránylag .Szentes vitt eladásra legkevesebb és leg-
értéktelenebb lovakat, s ezt semmi esetre sem mond-
hatjuk örvendetes dolognak. 

Honvéd el lenőrzési szemle. A m. 

day gróf koruiánybizt jssága előtt egy izben fényes-

nappal megjelent a szegedi országos vásárban. Ak-

kor már rettegett, hiraedt haramia volt, hogy ott lé 

tét megtudták, űzőbe vették a csendőrök. A megszo-

rított betyár felkapott egy kézaél levő kocsira, vé-

gighajtatott a vásáron, s a tiszai hidnál leütötte egy 

csapással az útját álló csendőrt és elhajtatott sértet-

szeme láttara. 

Mikor aztáu Ráday gróf könyörtelen, irtó had-

járatot iaditva a haramiák ellen, hosszú küzdelmek 

után, kit elpusztíttatott, kit befogott, Rózsa Sándor-

ral együtt bekerült Reakó Kálmán is a szegedi hires 

vár csillagböriöaébe. De hiába vallatta eket Laucsik, kir. honvédség szabadságolt és tartalékos állományába 

a hirneves szegedi vizsgálóbiró, nem vallott a két tartozó legénység ellenőrzési szemléje a városházánál 

híres rabló egyetlen-egy árva kukkot sem. Végre is ¡f• ,év i o k t ó b f r h ó n!elyre f5" 
I U u \ . ,, i , . , teles megjelenni az 18/0-7-8-9. es 1881. evben be-
Laucsik a betyár-büszkeség halójabaa fogta meg 80 r0Z0 t t i t o v á b b á a közös hadseregből áttett legény-
mind a kettőt. Meg akarta csapatni Rózsa Sándori, ség a z o n része, mely ez évben zászlóaljához sem gya-

mire az kijelentene, hogy inkább vall, csak ne nyúl- korlat, sem szolgálattételre bevonulva nem volt. A 

janak hozzá. Vallott is, egyfolytában bediktálva vagy nem szentesi illetőségű, de itt tartózkodó honvédek 

15 kegyetlea rablás történetét. Ekkor aztán felhozat- szinten e napon kötelesek megjelenni. A szemle reg-
• R U I R X I X . « ZUK, * •• geJl # órakor veszi kezdetet. Az utoszemle B.-Gyulan 
ta Laucsik Renkó Kálmánt börtönéből, megmutatta °QV 1()-én t a r t a t i k m e g 

neki Rózsa Sándor vallomását s azt moadta neki : _ Kukor i casz á r a vasú t i sinen. A 
„Te mondod azt Renkó Kálmán, hogy te vagy a szentes-kunszentmártoni vasút kávépörkölője, mely 
betyárok fejedelme? Nézz ide, Rózsa Sándor egy- különben sem mutat nagy hajlandóságot kerekeinek 
folytában tizenöt esetet vallott be, te hozzá képest gyorsabb mozgásbahozására, ugyancsak megijesztette 

. 1 . , . mult vasarnap reggel a kunszentmarton felöl jovo 
csak kapca-betyár vagy.- Renkóbao feltamaat erre u t a s o k a t A l i g h o g y elhagyta ugyanis a tőkei állomást, 
a betyárhiuság. „írja az ur!- — mondá Laucsiknak hatalmas vészjelt adott s a nyilt pályán megállt, 

s bevallott v-gy huszonöt esetet. Igy indult meg a Mindenki az ablakhoz sietett, megnézendő a szokat-

valiatá-, s a két haramia addig licutalt egymásra, lan megállás okát. Nem sokáig kellett látóképessé-
. ... . , x u AiAkoî tó geiket igenybe venni, amennyiben a vonatrol leugrott 

míg elegendőt tudott a bíróság arra, hogy eiőhalotta ^ * á / b i r k o z o t t a z akadálylyal, mely megállást 
tegye mind a ke tőt, életfogytig tartó fogsagra itelven p a r a n c s o i t a vonatnak. A korpus delicti egy kéve ku-

öket. Ró*sa a szamosujvári országos fogházban halt koricaszár volt, a sinen keresztülfektetve. Miután a 

meg. Renkö azonban kiszökött börtönéből, hogy szá- helyen, hová az helyezve volt, ut-átjáró nincs, ki 

- kioltásával ujabba. megterbe.t „átáni í S K H E 
lelkét ne a természetes halál, ha em zsandar-golyó művének^ y a g y o k t a l a n tréfának tulajdonith tó, s a 

üldözze ki porhüvelvéböl. gyanú méltán illetheti a közelben levő tanyabelieket. 

Négy vármegye csendőrsége ö s s z p o n t o s u l t a Á súlyos büntetés, melyet az ilyen bűntett maga után 
, 7®. v , «„AK— C <*«t PdInn Vé»«/. von, legven intő példa hasonló tréfa elkövetesere. 
fenyegetett Veszprémmegyében. Szent-Gálon. Vesz- ^ é v b e n s z ü i e t e t t i f j a k a 
prémben niot^gy 120 csenaőr volt Xeresztury zalai é y b e n h a d k ö t e l e s k o r b a ]épvén, a véderőről 
százados parancsnoksága alatt. Szent-Gáltól minden S Z ( ^ törvényhez kiadott utasitás értelmében ugyan-
irányban ez a 120 csendőr 1200 uég/szögkilomótert ezeknek összeírása ez évi november l-ső napján 

tartott állandóan megszállva s éjjel-nappal portyáz- veszi kezdetét, s azon hóban be is végződik. 

Uk. A bat úsatböl á..6 tisztikar . 1,0 uuberUk rea- - ^ e l ^ ő ^ ^ l e ^ 
desen minden éjen 5-6, sőt lo szarnyszakaszra is tartatik meg a sóházi helyiségben. A szemlén köteles 

oszlott s terv szerint kutatott át egy-egy bakonyi ren- niogjelenní a legénység azon része, melv ez évben 

geteget. Tudták, hogy a somogy-zalai statáriumok sem gyakorlat, sem szolgálattételre ezredéhez, vagy 

folytán Veszprémbe menekülnek a zsiványok, hát csapattestéhez beyonulva nem volt, és pedig: az 
1 «ÍK « . • w a' ít i íí 1877—78. evbehek okt. 28-an, az 1879—lí>80. ev-különösen a zalai hatarra voltak figyelemmel. bo|iek o k t ^ ^ a z m i _ _ s ± évbeliek okt. 30-án, 

az 1883—84. évbeliek okt. 31-én. A szemle ;ninden-
Y T I • r I - I kor rearsreli 8 órakor veszi kezdetét. Az utószemle 
tteiyi e s v e g y e s i i i . r e k - B.-csabán nov. 10-én tartatik meg. 

A f , . . , .. . - ̂  — Táncv iga lom. A csongrádi izr. nőegylet 
, 7 A osongradmegyei lutelszovetkö-, f ¿v{ o k t ó b o r 1 N ó n P a t v i A n t a l nagytermében sa-

zet alapszabalya ertelmeben, minden evben, | i á t pénztára javára zártkörű táncvigalmat rendez, 
bertol azon ev vegéig uj reszvenyeket vesz fol a ;J J ü d j j s ze

J
mé lyenkén t i frt. 

kebelébe s az ezen idő alatt beiratkozott tagok a 
következő év elejétől kezdik fizetni a részvényeik 
után eső heti betéteket. — Az eziránt lapunk jelen 

— Esküvő . Kaufmann Ida kisasszonyt, dr. 
Kaufmann József mindszenti orvos kedves és szép 

számában közzétett felhívást ajánljuk közönségünk • leányát, f. hó 2-án vezette oltárhoz Piti István szeg-
figyelmébe. A „Csongrád.megyei Hitelszövetkezet" v an jegyző. 
életképességét mi sem igazolja fényesebben, mint — Ha józás . A dunagőzhajózási tarsasager-
az, hogy 8 hónapi fennállása alatt 3S>0 ezer frt hi- tesitése szerint, f. hó 10-től további intézkedésig. Sze-
telforgalmat csinált, s ezen intézet ma az egyedüli ged és Szolnok között vegyes szolgálatban a követ-

városunkban, mely bárminő kölcsönt 7"„-ra ad. kező rendben fognak a hajók köz lekedni : S/.egedrol 
— V a s u t u n k forgalma folytonosan n "gy, Szolnokra: vasárnap és szerdán reggel 5 órakor, 



6. oldal. 

Szentesről ugyanezen napokon 10 óra előtt nein. 
Szolnokról Szegedre: kedden és pénteken reggel 
órakor, Szentesről ugyanezen napokon 10 óra előtt nem. 

— Ö n g y i l k o s s á g . Kun Lőrinc, Vajda Ist-
ván cselédje, a feletti bujában, hogy kukorieakárté-
ritésért sokat kell fizetnie, f. hó 6-án gazdajának 
szent-lászlói tanyáján fölakasztotta magát. 

— A p r ó s á g o k a kolozsvári király napok-

ból. A kolozsvári „Eiienzeka-beu olvassuk : A Hul-

reisekassa aegyvenczer forintott adott ki ö felsége 

Kolozsvári tartózkodasa alatt. Nap^**ént teuát tueu-

haromezerharuiinchárom írt kiadása vult itt a király-! 

nak. Megjegyezni való, hogy az udvar g o n d u l 

ügyel arra, hogy tartózkodása senkiaek se oaoziou 

pénzbeli terheket. A mit bárkitől igenyoe vettek, 

mindent azonnal íizetett az udvaii pénztár nyugid 

mellett. Így p. o. Nagy Gáboriak is, k< kénytetea 

volt öt napra a aávétiázái bezárni, üzleti tena*k*-

dás címén 35000 irtot íizetett az udvar. Egyébbira*t 

az udvar itt alig telet költötte annak, mi a 9.600,000 

Irt civillistából ennyi idóre esik, mert a. civiiiista 

szerint naponta 26,328 forintot költhet ei a király. 

— B o l o n d i g a z s á g . Bíró: Vádlott! mi- < 

ert gyártott maga hamis péna ? Vádlott: liat aíért 

kérem alassan, mert uem volt eiég igazi pénzem. 

— G y e r m e k s z á j b ó l . Béla ^szunnya-

dozó üreg apjához). Ugy-e öreg apa, most mar mia-

den a mienk V Nagyapa. Miért áacdkaiu ? Béla. Mert 

edes apam mondta, hogy ha öreg apa egyszer be-

hunyja szemét, akkor minden a mienk. 
— C z i g a n y o k o s k o d á s . A gyóntató 

lelkész által kérdeztetvén a cigány töboi közt : „Lop-
lal-e tiam szolt hozza. — Uram, en nem loptam, 
uanem csak akartam iopni és megugrasztottak. 
Lasd tiam, az akarat m*g*üaa is anuyi, miat a cse-
lekedet és bűnös ; azért három napi oojttel bekuij 
ki az Istennel. Nehany nét múlva uap^zamoau lévén 
a lelkésznél a cigány, letilt egy tereoelyes tának az 
arnyaban, rágyújtott pipajára és több oraig hev< rt 
a nélktll, hogy legkevesebbet is dolgozott voin*. 
Ezt eszrevette a leikész, eikezde koruolni a morét, 
kérdvén, hogy miképen lophatja hasztalanul a n*pot 
és miért nem dolgozott ? — Megkevetem, tiSAtelemíé 
uramat, hisen akartam dolgozni, mond a cigány. — 
Mi hasznom abból, hogy akartai és nem dolgoztál? 
— Hisen a tisztelendé uram maga mondta, hogy az 
akarat anynyi, mint a cselekedett; hat mirfc uem 
eligszik meg azszsal is V No jól van, hát én is ¿ka-
rom íizetai a napszámodat, és e szerint elégedj oe 
azzal és takarodj et innen, mondá a lelkész, Kiker-
getve kertjéDol a rest cigányt. 

— A z e l á t k o z o t l e á n y . Ismét egy 
szomorú peldaja az oiah köznép baoonaiuak. Herc-
pen, Hunyadmegyeben van egy leány, a kit a aép 
elátkozottnak tart. A csinos, 20—21 éves leány 
hegyüregoen lakik s abDó* az as.at gyumoieaböl 
tápiáikozik, a melyet kegyelemből adn«k trki. A 
ne/ ugy ragadt ra, hogy egy asszonytol ellop a^ 
egy gub»t es ez a tcmpiomoau kerie ísientói, uogy 
aai ellopta a guoat, azt átkozz A meg. Az emútctl 
leányt eppen akkor ütötte meg a szd s azuia uem 
is mozditüatja tagjait. A nép lehat aa hiszi, hogy 
i) lopu et a gubái s az átoi 1 «gta m g A Uánv-
rola azt is beszélik. hogy ejjeieukiut taik*Sbá válik 
és juhokat ragad ei. 

— A l e g s z e b b m a g y a r s z ó . Nem is 
gondolnád nyaj»s oivaso. melyik A legszebb rua-
gyar szo, vagy legaiáob a melyik a fővárosban 
idozö egészségügyi kongresszus egyik tekintélvrs 
germán tágjának iegjob^au megnyerte tetszését, 
lliaoa töröd a lejedet, nem találod ki. Az emliiett 
tudós német doktor ieikes magyarbarát, a ki n-jin 
győzte dicsérni fővárosunk gyönyörű fekvését, nagy-
szerű egeszsegÜgyi intézményeit, szép nőit, vendig-
szeretetet s a ki a margitszigeti banketten roppant 
buzgalommal kötötte a német-magyar testvérisogi 
szövetségeket. „Háta nyelvünk hogy tets.•ik?" kor-
dezték tőle a mieink. „Oh, az gyönyörű, lelkesedett 
a derén vendég, méltosagus és falbemászó. Külö-
nösen van egy szo benne, a mely még az olasz 
nyelvet is megszégyeníti zengzctességével.44 „Ah, ah ! 
Csakugyau ? És melyik az a szó?" kerdezték ör-
vendetes kíváncsisággal a budapesti cícerónek. „Az 
a szó: „kikilim", aűa meg a valaszt a doktor. .Mi-
csoda kerem V Kikiliüi V Nem ismerünk mi ilyen ma-
gyar szót!- mondták a budapestiek. A" doktor 
csodálkozott. „Lehetetlen, szólt, hiszen én ezt a 
szot számtalanszor hallottam a margitszigeti bau-
keiien. Valahányszor kocintottak a magyar urak, 
mindig azt mondták: kikilini !* — Persze, hogy 
azt mondták, csakhogy igy : „ki kell inni.u Ármá-
rnaayos németje, milyen hamar kitalálta, melyik szó 
hangzik legszebben Magyaroiszágon ! 

— A z ő s z i m a r h a t a r t á s szük ta-
karmaiy idején egyike a legnehezebb feladatoknak, 
melyekkel a marhatenyésztőnek meg kell küzdenie, 

»SZENTESI L\P< 

A legtöbben és a leghelyesebbem ugy szoktak ezen 
aehe'ségen túltenni magukat, hogy a hiányos l g -

•ju takarmány nyal pótolják. Semmi eu. kep^s 
a uiarüaurias a.iai uerhető jövede m t annura 
csökkenteni, akar a uovö fiatal marhalat, akar * 
rejös t*h uekrt né/^uk, mi»t a , t o^y b* j> utooua 
hiauyosAv áplaitaín**. A .errueszet * jo ös.i íuőt 
mintegy üus-, zsír és ujtermelésre s auta, de csak 
akkor, ha a áplalék elegendő. Ugyanazon ra uuyi-
ségu takarmány ilyenkor két harmadres/.nyiv« 1 loob 
növést képes iéireüozni, mint hideg időoen. A tiatai 
mamákat ugy eii tehát tartani Őrzi «el, hogy bog-
ban érjék el a híd :get. Hasonló eljárás követendő 
a hizlalásra szaatakkai is, ugy hogy ezek csak be-
fejezzék telea a hka t. Ha az allatok rossz állapot 
oua érik el a telet, kevésbbé képesek ellenállani a 
hidegnek és gyeuge emésztő képességükkel a leg-
hathatósabb tapialás melleit s-m bir»ak semmire 
sem menni. Még szükségesebb jó tartása a fejős 
teheneknek, klilöubea a tejtermelés, a mi vegett 
pedig az allatok tartatnak, fenaakad. 

A f a l u h u m o r a . Egy fiatal és szor-
gaimüS tanitó nem volt rest e néhány humoros 
uondast feljegyezni, m Ivet famjaban hallott: Mit 
szívjon? „Kedves apam V Nincs pénzem, dohányom 
elfogyott, szivarom bas »aioképen, mit szivjak?44 

wSzivd a fogadat„ volt a valasz. — Bátor férj. 
„Édes uram! Té i idő van, nem tudja az ember, 
útközben mi érueti; vedd ni Agadhoz a revolvert" 
— „Ugy o raar mi az ördó^u k, ki * i ne süti el ?!a 

— Praatikus óoajtá . A fokoson nézi a család az 
eső hullását. „Ej, de jókor jön az esöu kiált 
fel örömében a háziauszoBy, holnap épen mo-
satni akarok, lesz jó esővizem !" „Ist oem! 
sóhajt lel a férje csak már a tKusávaló szappan 
is esnék!" — Van a fejébe«. Uaiepély >-olt K. köz-
ségben, mely alka.oaimai a meghívott V. L. lelkész 
tariutt itanepi orációt. \fége.-.tével egy közeli 8 ürös 
atyati odaszól m-illette álló ko náiauak: „H j ko-
oiaru áram, eonek a/táa van áru a fejébe !tt 

„Pedig mindennap fésü;kü«iöma, válas/.olá tyom 
Oan a ielkés/, ki a uang >s dicséretet meghallotta 

K i f o g o t t a f e l e s é g e n . Csöndes 
természetű ember volt Kovács Ferencz szegedi, 
moravarosi lakos, de a minap az esett meg rajta, 
hogy a felesége, a kiben a maga asszonyi s/emé-
lyea kivül msg ket sárkaay egyesült — egy szép 
reggol kitette; a szűrét a tulajdun házából. Kovács 
Ferenczben minden csendessége daczára is föltá-
madt a bosszúvágy, s belátva, hogy az asszonya 
mindentéleképeu hatalmasabb nála, pokoli ratioe-
riával, a bosszúnak eddig még ismeretlen nemét 
eszelte ki. A házacskájuk ugyanis, a melyben egész 
a legutóbbi idóaig együtt laktak, ideiglenes ház, s 
mint ilyent már rég le kellet volna bontani a ható-
ság azonban többszöri kérésükre megengedte, hogy 
par évi^ még lakhassanak benne. Kovács Fe-
rencz fogta magát, fölment a mérnöki hivatalba s 
maga kérte, hogy bontassa le a hatóság a házat, mert 
neki arra már nincs szüksége. Ugy is lett. A ta-
nács utasította a tűzoltóságot, akok megjelentek a 
bá/.nái s szétverték a rozzant épületet. — Mikor 
készen voltak, Kovács Ferencz m solvogva dör-
zsölte a kezeit, hogy ily hathatós boszut állott a 
feleségén. Most már aztán nem lökheti ki belőle az 
a sárkány asszony ! 

— Miért érzem inagam oly nyomoraltnak ? 
o1> gyengének, o'y bágyadtnak V Miért v-ui gyomor gésrm, 

miért fáj minden tagom, mi-rt érzek k-Ilemetlen savanykás izt 

8 /á j imban? Miért van néha farkas étvágyam s m4rt undorodom 

máskor minden tápláléktól ? Miért vagyok gyakran kedvetlen, 

búskomor és levert V miért félek gyakran képz* lt veszélyektől 

H rezsenek össze rögtön a legkisebb zajra s m^rt leszek cly 

i/gatoti, mintha nagy veszély fenyegetne? Mit jelentenek a 

tompa, rosszulléttől kisért főfájások, H heves szivdobogások, a. 

lázas nyughatatlanság, ;*z éjjeli izzadas, a nyugUlan álmoktól 

mt-gzHvnrt alvás, maly felüdítő nyugalom helyett a legkínzóbb 

álomlátások borzalmaival gyötör? A felel t mindezekre: ezek 

az emésztrtlenség — dispepsia - kórtünetei, mely betegség 

csaknem minden emberi kórnak ke/.dete és előpostájn. Az emész 

tétlenség a gyomornedvek erőtlenségéből és képtelenségéből á l l , 

midőn *zok nem képesek a táplálékot a test fenntartására 

alkalmas alakban feldolgozni. Leggyakrabban szabálytalan ét 

rend vagy czélszerütlen táplálkozás és szabadban való kellő 

mozgás hiánva folytán á 1 elő. Azonban előidéztetik lelki fáj-

dalmak, — rögtoui nagy szerrnc^étlenségek, és lelki rázkód-

tatások által is, túlságos s/.ellemi vagy testi megerőltetések, 

házi vag • üzleti gondok, pénzszÜKsé/ stb. által nagyban előse-

gittetik kifejlődésében és sokszor elő is idéztetik Ha a gyo 

mor mindig r^udben tartatnék, ugy a halál fiatal és öregekre 

nézve egyaránt megszünue ijesztő rém lenni, elldnb n j ó barát 

nak tekintetnék, kit egy boldogul s kellemes-n eltöltött hosszú 

élet alkonyán látogatásával tisztel meg Az első ellenség, melv 

egészségünket s boldogságunkat aláássa, mindig az emésztei-

lenség. Niucs tehát egyátalnn könnyebbülés, nincs szer, ninc-« 

gyógymód e betegség elleu ? Miudig ez a dispepsiában szenved^ 

Azerencsétlenek kérdése. A mit haszuáiui kell, az egy oly 

gyógyszer mely által a gyomor, belek, máj és vesék ism t 

rendbe hozatnak és az emésztési szervek működésükben gyorssn 

és hatásosan támogattatnak, és mely egyidejűleg az ideg és 

izomrendszernek eredeti erejét visszaadja Szerencsére létezik 

egy ily g y ó g y í r . Az orvosi találmányok történetében, mint az 

tizenkét evi alapos vizsgálat által beig izolutott , még nem talál 

tátott gyorsabban ható, biztosabb s oly bámulatos sikerek által 

kisért szer az emészteti^uség ellen, mint a 8 Ü A K E R - E X -

T R A C T . Tiz évvel ezelőtt még Angliában is ismeretlen volt 

s ma már eg-sz Európábau egyedüli gyógy szer gyanánt hasz 

uáhat 'k az em-íSztetleuBég gyógyítására. Azonkívül nagy mérv-

bun ei van iwrjedvo Aüsíu, AíVika úd Amerika orsságaiban éj 

42. sz&m. 

sz;;mos nyilvános bizonyítvány, valanrnt magán eevének, hiva-

talnokok, katonák, bankárok, keresk.dők. h jókapitan ok, kéz-

művesek, gazdák, ezek nejei és I ányai eg hai.gulag bizo-

nyitják ez« n sic r bámulatos hatását. Egv íive»/ ara 1 frt 25 kr. 

Egy doboz Seigd labdacs 60 í r V1a/\arorxz'gi főraktár Török 

József gyiígyszertárabau Budapest, király utcza 12 s/ám s al-

tala kapható Magyarország minden gyógyszertárában. Szente8en . 

Várady Lajos és Podhradszky Ferencz gyógyszerész uraknál. 

Üzleti értesítés. 
S z e n t e s , 1887. okt. 7. 

Piacunkon az elmúlt héten különösen b u z á-

b ó 1 volt élénkebb üzlet, amia k részben az az ok?, 

hogy az árak 10 20 krral emelkedtek. — Á r p a , 

z a b megtartották előbbi áraikat. Uj kukorica nae:v 

mennyiségben kináltatott. 

A következő árakat jegyeztük : 

B u z a mmként 6 frt, 6 írt 10—25 kr. 

Á r p a köble 4 frt. 

Z a b köble 3 frt 60-80 kr. 

K u k o r i c á b ó l leginkább csöves kináltaMk, 

mmja 2 frt 30 40 kr., vékaszámra 40 -50 kr. 

S z a l o n n a mmja 58 frt. 

Heremag mmja 37—40 frt. 

Kőbányai sertésvásár. 

KŐBÁNYA, 1887. okt. 6. 

Az üzlet változatlan. Magyar urasági öreg, nehéz 
42—43 frt, tiatai nehéz 43 !

2-44 forint, fiatal, közép 
44'2—45 forint, könnyű 45—45*2 forint. — Szedett ne-
hé/, 42 —43 forint, közép 43—43'2 forint, könnyű 44 — 
45 frt. Szerbiai nehéz 42—43 forint, közép 42 — 
42'2 forint, könnyű 41 42 forint. — Hízó 1 éve* 
élősúlyban forint, — hízó két éves élősúlyban 
4% — A z árak hizlalt sertéseknél páronkint 4ó 
kilós és 4% levonással kilogramonkint értendők. 
Y. kkos sertés, élősúlyban 4%-os levonással. frt. 

Budapesti piaci árak. 
Budapest, okt. 6. 

Buza (uj) tiszavidéki . . 6 frt. 85 kr. 7 frt 10 kr. 
„ „ pestvidéki . . 6 B 80 „ 7 „ 05 „ 

Rozs 5 „ 30 „ 5 „ 55 „ 
Árpa 5 „ 15 „ 5 „ 40 „ 
Zab 5 „ 15 „ 5 „ 35 , 
Kukorica 5 „ 9 5 n 6 „ — „ 
Köles — „ — „ — „ — „ 
Disznózsír 57 „ 50 „ 58 „ — „ 
Szalonna 51 w — „ 52 „ — „ 

Az árak 100 kilogrammonként értendők. 

Vasúti menetrend. 
(Puszta-tenyő—ksztrtiárton—szentesi h. é. v.) 

SZENTES-SZOLNOK. 

3813. sz. v. v. 3811. sz v. v. 
Szentes (vend.) 5 ó. 36 p. éjjel, 11 ó. 02 p. d. e. 
Tőke 6 ó. 13 p. éjjel, 11 ó. 3y p. d. 
K.-Szt.-Márton 6 ó. 58 p. d. e. 12 ó. 24 p. d. u. 
H »mok 7 ó. 37 p. d. e. 1 ó. 05 p. d. u. 
T.-Földvár 8 ó. 05 p. d. e. 1 ó. 31 p. d. u. 
Martfű 8 ó. 23 p. d. e. I ó. 50 p. d. n. 
Kengyel 9 ó. 04 p. d e. 2 ó. 33 p. d. u. 
Puszta-Tenyő 9 ó. 31 p. d. e. 2 ó. 56 p. d. u. 
Szajol 10 ó. 01 p. d. e. 3 ó. 18 p. d. u. 
Szolnok (vend) 10 ó. 30 p. d. e. 3 ó. 47 p. d. u. 

Bpestre érk. 2 ó. 15 p. d. u. 7 ó. 45 p. d. n. 

SZOLNOK-SZENTES. 

3814. sz. v. v. 3812. sz. v. v. 

Bpestről ind. 7 ó. 40 p. d. e. 
Szolnok (vend) 3 ó. 47 p. éjjel, 11 ó. 11 p. d. e. 
Szajol 4 ó. 22 p. éjjel, 11 ó. 42 p. d. e. 
Puszta-Tenyő 4 ó. 46 p. éjjel, 12 ó. 01 p. d. u. 
Kengyel 5 ó. 14 p. éjjel, 12 ó. 32 p. d. u. 
Martfű 5 ó. 44 p. éjjel, 1 ó. 02 p. d. n. 
T.-Földvár 6 ó. 06 p. d. e. 1 ó. 35 p. d. u. 
Homok 6 ó. 19 p. d. e. 1 ó. 50 p. d. e. 
K -Szt.-Márton 7 ó. 12 p. d. e. 2 ó. 43 p. d. n. 
Tőke 7 ó. 42 p. d. e. 3 ó. 13 p. d. u. 
Szentes (vend.) 8 ó. 16 p. d. e. 3 ó. 47 p. d. u. 

Házeladás. 
Purjesz Dávid tulajdonát képező III. t. 

246. számú, Ehrlich Márton-féle ház kedvező 
feltételek mellet szabad kézből eladó; ér-

tekezhetni a tulajdonossal, 
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Gőzhajózási menetrend 
a felső Tiszán, Szeged és Szolnok között. 

Vegyes »rolgálatbao. 

Érvénye» 1887. okt. hó lOtől. 

F ö l f e l é : 

Szegedről Szentesre: vetároup és 8z«-rdáo re^. 
5 ¿ra eiő't D*TTI 

Szentesről Szolnokra : VHíárn»p éa sserdán d. 
e. 10 óra flott nem. 

L e f e l é : 
Szolnokról Szentesre: keddea és pénteken re&-

get 5 * r» **lőtt nem. 
Szentesről Szegedre : kedden és pénteken d. e. 

10 óra előtt E»em. 

•SZENTESI LAP. 

;xxxxxxxxxxxxxx<xxcxxxxxxxxx 
7. oldal. 
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Ezen, gondosan készített és kipróbált por igen jó és hathatós szernek 
1 izonyult a sertések kö.ört nagy pisztitást okozó o r b á n c (Rothlauf) 1 é p t á-
1 y o g (Mii, brard), t ü d o 1 o b (Lungenent2Ündung), r o s z e m é s z t é s , has-
m e n é s (Ruhr, Durchfall), n á t h a és h u r u t ellen. 

Ezen bajok esetében a b-teg állat korához alkalmazkodva, naponként 
ketsz r, vagy háromszor e g y - e g y tetőzetten vett kávés, vagy evőkanálnyi kever-
t-ssrk a *űrű mos'ékba, vagy külön, liszttel és mézzel keverve adassék be. 

Hetenként egy-kétszer rendesen adatván, megakadályozza a sörte hulla 
tást, és mivel az emésztést igen hatásosan elősegíti, sok súlyos kárt okozó baj-
nak veszi elejét. 

Kapható Szentesen: VARADY LAJOS gyógyszertárában. 

Szines selyem faille française, su-
rah, satin, merveilleux, atlasz, da-
mast, rips és tafotta m ;terje I frt 

35 krtól 7 frt 45 krig. 
Kubákban vagy végekben vám mentesen bázh z szállít HES-
NEBERO O. (ex. kir. u-lv. szállító) ZÜBICH «elyemgyárl 
rak t á ra Minta postafordultával. Levelekre 10 kros bélyeg kell 

KEHE-POR, 
Magyarország leghíresebb s legszén-

sa?dúsabb ásvány Tize, a 

S Z 0 L Y V A 1 
mely savanyúvíz, borral vegyítve, a leg-
kellemesebb üdítő italt nyújtja; gyo-
mor- és idegbajokban gyors és kitünö 
se^elyt ád: tüdő-, hörgbántalmaknál, 
hugycsöhólyn* hurutoknál es járványos 
betegségek alkalmival kitűnő gyógy-
szert kepez mindenkor megrendelhető 

MARSALKÓ KÁROLY 
munkácsi uradalmi asványvizbérlönel 
Vylreg) l iá/áu; s kapható jelesb gyógy-
szertárakban. füszerkereskedésekben es 

vendéglőkben is. 

l o v a l s : * s z a r v a s m a r l i á k , j v uh-o l s s z á m á r a . 

Ezen, kiváló gonddal megválasztott szerekből készített K E H E - P O R 
olvaszó es vértisztitó hatásánál fogva előmozdítja a lovak, szarvasmarhák és juhok 
étvágyát és emésztését, eltávolít minden nyálkásodást és tisztátalanságot, előse-
gíti az ürüléket és vizeletbocsátást, kihajtja a megszorult szeleket és a vért tisz-
títván és hűsítvén, az állatok kedvét eS munkaképességét emeli. 

Használata által az állatok ragályos betegségek idejében erősítve talál-
tatnak és a bajok ellen óvatnak; különösen náthától, tüdő- és gégebaioktől, fel-
puffadástól mentek maradnak; vagy enn bajoktól ezen k e h e - p o r n a k hasz-
nálata által könnyebben kigyógyulnak. 

Ezen k e h e - p o r tehát, mint háziszer, a gazdáknak igen hasznos szol-
gálatot fog tenni és lelkiismeretesen ajánlható. 

H a s z n á l a t i " u . t a , s l t á s _ 

Egészséges állatoknak étvágygerjesztőül egy kanálnyi egyszer napjában. 
Beteg állatoknak minden etetésnél egy-két kanálnyi adandó. 

Erős székrekedésnél, fel puffad ásnál, ugyszinte gilisztahajtásra két-három 
kanálnyi adandó egyszerre, melegített borba keverten és szükség esetében ezen 
adag félóra múlva ismétlendő. 

Kapható Szentesen: VÁRADY LAJOS gyógyszertárában. 

i f v y y y y y y v y v v y v v v v v v v v v y w v y w w \ i r y w y v í H A A A A A A A A A A A A A A A A A a A A A A A A A A A A A A A A A A A A « 

SZENTESEN. 

Elvállal minden a 

könyvnyomdászat körébe vágó munkákat, 
úgymint: 

díszes s z á m l á k , j e g y z é k e k és t u d o s i t ó l e ve l ek , e l j e gy z é s i és esketés i k á r t y á k , ízléses m e g h í v ó k és 

t á n c r e n d e k (szines nyomás vagy aranyozással), é t l a p o k , v á r o s i s k ö z s é g i h i v a t a l o s n y o m t a t v á n y o k , 

ÁRJEGYZÉKEK, CIM-, ASZTALI ÉS NÉVJEGYEK, GYÁSZLAPOK, 
t á b l á s k i m u t a t á s o k , i d ő s z a k i -s f o l y ó i r a t o k , h í r l a p o k , m ü v e k , diszes kivitelű s z a l a g a r a n y o z á s o k , 

IPAR ÉS KERESKEDELMI KÖRLEVELEK, 

ü g y v é d i és i r o d a i n y o m t a t v á n y o k , l e v é l p a p í r o k s b o r í t é k o k c é g n y o m á s s a l , f a l r a g a s z o k stb. stb 

minden szin- ós nagyságbani gyors, pontos ízléses és jutányos áron i ekészitésére. 

Ugyanitt a 

„ 8 Z E N T E S I L A P" 
cimü vegyes tartalmú hetiközlönyre, mely immár a t i z e n h e t e d i k é v i f o l y a m á b a l é pe t t , — e l f i z e t ése i 

e l f o g a d t a t n a k , h i r d e t é s e k f e l v é t e t n ek . 
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SCHLESINGER FERENCZ s 
CJ 

^ a S C H L I C K-fé le vasöntöde és gépgyár részv. társ. K E R Ü L E T I K É P V I S E L Ő J E , mezőgazdasági gép- és eszközraktára és ügynöksége SZEN L E S E N , Q 
Q 
C 

Ajánlja a 11. é. gazdaközönségnek dúsan fölszerel 

í-íós eszközök, úgymint: 

főutca, Horváth-féle ház. O 
mezőgazdaság i gép- és eszközrak tá rá t , hol is minden e szakmába v.ígó gépek] 

O 
o a , t L a / t T r s m i e k e v e r s e n j ^ e n e l s ő l ^ e l y e n 3 s i t " ü . n t e t e t t 

QSchlick-féle s/.nl». -Tr iumph" sorveiogópek, Schlick-féli szab. sz. egyes. Schlick-féle szab. mé l y í t ő , Schlick-féle szab. VI.Q 

* >z. kettős Schlick-féle szab. 1. h á r m a s ekék, eredet i V ida t s egyes, k a p á l ó és t ö l t öge tő ekék, kitűnő ros ták , m a g v á l a s z - Q 
t tók , kuLor iea-morzsolók, csöves tenger i d a r á l ó k (litte grant kisóriás) r é p av ágók és zúzok. szecskavágók, b o r o n á k .stb. e r e - Q 
fe de t i g y á r i á r a k o n kaphatók. Q 

g Midőn még egyszer a n. é. gazdaközönség becses figyelmét gazdasági gépraktáromra kikérném, értesítem, hogy mindennemÜQ 

Ogazdasági gépek nemcsak megtekinthetők, de azokat p r ó b á r a ki is adom. Q 

Q Legkedvezőbb fizetési fe l téte leket adom . Kiváló tisztelettel: O 

Q SCHLESINGER FEREiMCZ. ^ 
Q U 
Q 5 — 6 Kö l c s ön Z S Á K O K a legjutányosab heti kölcsöndij mellett nálam kapható. Q 

OOCOOOOOOOCGCOGCOOCODQOOOOOOvwOOOCOOOQOOOÜOO^QOOOuOOOOü 

LegeSterjedtebb s legolcsóbb magyar napilap, kE'csJáben a tegszsbb, tartalma s z s r n t a 
Előf izetés i á r a k : 

Egész évre . . . . 14 frt — kr. 
Félévre 7 > — » 
Ní ^yedévre . . . 3 » 50 » 
E^v hóra 1 » 20 » 

E<;\e^ szám Budapesten 4 kr. 
Vidéken 5 kr. 

K i a d ó h i v a t a l : 

Budapest, nador-utca 7. sz., földszint, 
hova az előfizetések és a lap 
szétküldésére vonatkozó felszó-

lamlások intézendők. 
POLITIKAI NAPILAP. 

Előíi/.Htés legei iszerüliben pos-

tautalványt! yal eszközölhető 

Mutatványszámokat 
levelező-lapon nyilvánitott kí-

vánatra egy hétig ingyen és 

bérmentve küld a kiadóhivatal. 

Előfizetések a hó bármely nap-

jától kezdhetők. 

I: A 

A magyar olvasó k ö z ö n s é g h e z ! 
A ..Pesti Iíirlap-1 immár a kilencedik évfolyamát 

éli. Fi nyes írói kör csoportosul körülötte s a legújabb 

rend zrrii retációs gép nyomja, mely a lapot ó r á n k i n t 

£ 15 c i e r p e l i á i y ban tel jes 16 o l da lon és m á r 

f ö lv r . ^va állítja elé, mi nagy kényelmére van az 

olva ónak és egész Európába* eddig egyedül a „Pesti 

Hírlap" dicsekedhetik ez újítással. 

S méltán büszke lehet a Pesti Hirlap arra, hogy 

ma a legkedveltebb s legelterjedtebb lap. de még inkább 

arra. mint lett azzá? Nem hizelgett soha a közönség 

hullámzó szeszélyének, hanem becsületesen és lanka-

datlanul, gyakran az áramlat ellen is lobogtatta a 

zászlót, melyet kitűzött. Pedig erre a zászlóra rossz 

idő járt, mert a liberalizmus a mi zászlónk. Magyar-

ország ujabb állami életének a liberalizmus a gyö-

kere. M agy Írországon csak egy hazafias program m 

lehet hát : e gyökereket kimélni. Ez volt, ez lesz a 

mi irányunk, melyet esak azzal toldottunk meg, hogy 
f i*gget lenek v a g y u n k s l e s z ünk a p á r tok t ó l . 

A ,Pesti Hirlap" nem hajlik sem ide, sem oda. 

nem ösmer pártokat és gyűlölködést; az Igazságot 

keresi mindenben s mert csak az igazságot nézi, me-

lyik oldalon van, meg nem nézi. 

Politikai programmunk tehát: erélylyel és igaz-

sággal szolgálni a nemzeti politika, szabadelvű hala-

dás és magyar demokracia érdekeit, kormánytól és 

pártoktól egyaránt függetlenül. 

Vezé r c i k ke i nke t különböző pártállásu jeles 

publicisták s politikai tekintélyek írják: P n l s z k y 

Ferenc, H o r v á t h Gyula, gr. Bán f fy Béla, E ö t v ö s 

Károly, Beks ics Gusztáv, Törs Kálmán, Pes ty 

frigyes. Bo ros tyán t Nándor, Kened l Géza (felelős 

szerkesztő) stb. 

A t. H á z b ó l cim alatt országos hirüvé vált 

karcolatokban az ujabb irói nemzedék legkitűnőbb s 

legnépszerűbb tagja M i k s z á t h Kálmán humorizálja 

az országgyűlési pártok és notabilitások ferdeségeit, 

párttekintet nélkül. 

T á r o a r ova t n nk a legváltozatosabb, legélénkebb 

s oly gazdag, hogy nem ritkán három-négy tárcát is 

közlünk egyszerre; legjobb nevű s a közönség előtt 

legkedveltebb Íróink gazdagítják a „Pesti Hírlap4' e 

rovatát, kiknek sorából legyen elég kiemelnünk a 

következőket: dr. Á g a i Adolf (Porzó, Csicseri Bors), 

B a r t ó k Lajos. B e n i c z k y n é B a j z a Lenke, Boros 

t y á n i Nándor, dr. Kened l Géza (Quintus), K ü r t h y 

Emil M i k s z á t h Kálmán (Scarron), M u r a i Károly, 

dr. S c hwa r c z Gyula, Sebők Zsigmond, Szemere 

Attila, Szóos i Ferenc, Tábo r i Róbert (Columbusj stb. 

A t öbb i r o v a t o k r a is a legnagyobb gondot 

fordítják rovatvezető munkatársaink : A n t a l i k Ká-

roly, B a r a b á s Albert. L n b y Sándor, S o m o g y i 

Ede, Sohm i t t e l y József (segédszerkesztő), stb., — 

csupa kipróbált journalistikai munkaerő, ugy, hogy 

jól értesültség, élénkség, a tartalom gazdagsága és 

választékossága tekintetében a „Pesti Hirlap' -pal alig 

vetélkedhetik még egy lap. 

T áv i r a t i r o v a t u n k mindig a leggazdagabb s 

kiállja a versenyt bármely európai nagy lappal. Ugy 

a vidékről, mint a külföldről saját tudósítóink látnak 

el eredeti táviratokkal s mikor az események u^y kí-

vánják, belmunkatársaink sorából külön tudósítót 

küldünk az események szinhelyere, mint legutóbb 

Bulgáriába. 

He t i m e l l é k l a p j a i n k — mint Ker t észe t i 

Ú j ság . H a z i Tanácsadó , G z d a s i g i Ú j ság , 

stb. — kivívták a na^y közönség hálás elismerését 

közhasznosságukkal. 

Nagy gondot fordítunk még mulattató karcola-

tok , a p r ó s ágok , a k ö z ö n s é g k ö r é b ö l való pa-

naszok közlésére, valamint a mindenki által sziv sen 

olvasott s zerkesz tő i üzene tekre . 

R e g é n y ü n k mindig jól van megválasztva az 

érdekfeszítő ujabb termékek közül. 

S bár legdíszesebb kiállitásban naponia (a hétfői 

féllapot kivéve) két teljes ivet — 16 oldal — adunk 

olvasóink kezébe, külön kedvezményül heten ki . í egy 

zeneme l l ék le te t is csatolunk, előfizetőiek számára 

teljesen ingyen, ugy hogy a zenekedvelő el< ii .ető 

évenkint 60—70 jó darabot tartalmazó zene albu-

mo t gyűjthet össze. Oly kedvezmény ez, minót ma 

egyetlen európai lap sem nyújt előfizetőinek 

Mindezen kedvezmények dacára a „Pest i Hír-

lap4 ' a lego lcsóbb n a p i l a p n a k m é l t á n mo id-

ha tó , amennyiben csekély összeggel (havonkint 20 

kr.) drágább az úgynevezett kis néplapoknál, melyek-

nél pedig ötszörte többet tartalmaz. 

Legyen szabad ezek után remél'.enünk, hoiy a 

,,Pesti Hirlap"-ot a müveit magyar közönség e*.»;ntul 

is pártolni s lehetőleg terjeszteni is fo^ja. 

A „Pesti Hirlap'1 előfizetési ára: 
Egész évre 14 frt — kr. 

Fél évre 7 frt — kr. 

Negyed évre . 3 frt 50 kr. 

Egy hóra 1 frt 20 kr. 

Előfizetések a hó bármely napjától kezdhetők. La-

punk címének megírásakor szíveskedjenek a t. előfi-

zetők arra ügyelni, hogy csakis „ P E S T I " Hírlapot 

írjanak. 

A „Pesti Hirlap" 
szerkesz tősége éa k i a d ó h i v a t a l a . 

laOOIHVaiai V., l á d o r K ? . szár. 

Szentes. Nyomatott a kiadó-tulajdonos: S ima Ferenc könyvnyomdájában. 1887. 




